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PERSIAN AUTHORS OF ASIA MINOR (PARSINEVISAN-E ASIA-YE SAGIR)

Introduction. After converting to Islam the Turks grew familiar with the
Persian language and culture, and formed a closer relationship with Muslim
Iranians. It is symbolic of this close relationship that several Saljugs of Rum
(Anatolia) chose Iranian names such as Kaykavus and Kaykosrov and even
made Persian the official language of state and court.

After defeating the Ghaznavids in 1038, the Saljuqgs left all the administrative
works of government in the hands of the Iranians, to the extent that the Saljuq
government appears more typically Iranian than Turkish, adopting the
Iranian cultural structure and social norms prevalent in Iranian courts. This
Iranian influence spread as far as India, where the courts in this period had
also adopted an Iranian structure. It is indicative of the spread of Iranian
culture in this period that three of the best best-known figures in the literature
of Iran, Sa‘di of Shiraz (d. 1292), Amir Kosrov of Delhi (d. 1325, q.v.) and Jalal-
al-Din Mohammad Rumi (d. 1273), were from Iran, India, and Anatolia
respectively.

Anatolian Saljugs (1077-1307) not only promoted Persian literature in the
territories where they exerted their power, and spread it because of their
devotion to Persian culture, but they also provided a secure shelter for those




{é\ PERSIAN AUTHORS OF ASIA MINOR PART 1 |Tahsin Yazici

poets and men of learning who had escaped from the terror of the Mongols. It
is evident that the astronomer Qotb-al-Din Mahmud Sirazi (d. 1311) and the
mystic Najm-al-Din Ahmad Kobra (d. 1220) began to spread their ideas in the
secure political atmosphere created by the Saljugs. Sehab-al-Din Abu Hafs
Sohravardi (d. 1234), the famous mystic, wrote in the name of the sovereigns
and commanders of Anatolia who provided him with financial and moral
support. Likewise, the poet, Afzal-al-Din Kaqgani (d. 1199), received Saljuq
support.

This cultural tradition continued in Anatolia during the period of the feudal
lords, in which Persian remained the common language. Indeed, ‘Aziz b.
Ardasir Astarabadi/Estrabadi, in his book Bazm o razm, written in Persian,
states: “This book was written in Persian because the majority of the
population in the Rum countries (i.e., Anatolia) were inclined toward, and
even eager, to speak the Persian language, and the imperial edicts, court
publishing, accounting documents, registers, laws and other documents were
written in this language, and people liked Persian poetry and prose ...
(Astarabadi/Estrabadi, p. 537).

Persian language and culture were actually so popular and dominant in this
period that in the late 14th century, Mohammad (Mehmed) Bey, the founder
and the governing head of the Qaramanids, published an official edict to end
this supremacy, saying that: “The Turkish language should be spoken in
courts, palaces, and at official institutions from now on!”

The Greek language also began to be spoken by the Turks during the first
period of the Ottoman Empire in order to communicate with their Greek
(Rumi) subjects. The poet ‘Ala’-al-Din ‘ASeq Pasa (d. 1333) mentioned in one of
his poems that he knew Greek, Armenian, and Hebrew. Although the Persian
language was no longer the official language of the Ottomans, they were still
interested in Persian language and culture, and Persian literature was an
inspiration to Turkish poets.

The Ottoman Sultan Selim I (Salim, r. 1481-1512) and the Safavid Shah Esma‘il I
(r. 1501-24), whose ideological differences made them enemies, complimented
each other by their respective use of language in their poetry; Sultan Selim
composed poetry in Persian and Shah Esma‘il in Turkish. This situation no
doubt gives the clearest example of the interaction between the two cultures.

During the Ottoman period, the religious antagonism between Anatolia and
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Iran caused the migration of men of letters from one court to another. In this
period, in addition to the migrations that had begun from the time of the
Saljuqgs, many Persian poets and artists attached themselves to the Ottoman
court. GolSani Sarukani (15th cent.) mentions the names of such famous poets
in Anatolia during the 15th century in his work (Yazici, 1954).

Sultan Selim I, despite his war-like spirit, had a great love for art and artists.
He even forcibly took artists and poets to Istanbul from all the territories that
he conquered, from Egypt to Tabriz. As a result of the new artistic and cultural
climate that he created, many Iranian artists came to Istanbul in search of
patronage (Sohrweide, 1970, pp. 263-302).

Although, beginning in the 19th century, Turkish art and literature gradually
began to be influenced by Western culture, the cultural and literary influence
of Iran continued unabated and many Persian texts were written or translated
in this period in Turkey.

The following index is meant to serve as an introduction to the large corpus of
Persian literature composed by authors living in Anatolia.

ABBREVIATIONS
BSOAS: Bulletin of the School of Oriental and African Studies.
Bursali: Bursali Mehmed Taher, ‘Otmanli miiellifleri, 3 vols., Istanbul, 1914-23 .

DAF : Danes-nama-ye adab-e farsi VI: adab-e farsi dar Anatuli wa Balkan, ed.
Hasan AnusSa, Tehran, 2005.

DIA: Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam Ansiklopedisi, Istanbul, 1988-.
DJE : Danes-nama-ye jehan-e Eslam.

DK : Tiirk¢e Yazma Divanlar Katalogu, Istanbul, n.d..

DMBE : Daerat al-mo‘aref-e bozorg-e Eslami.

EI : Encyclopaedia of Islam.

EIr.: Encyclopaedia Iranica.

Ergun : Sadeddin Nuzhet Ergun, Tiirk Sairleri, 3 vols., Istanbul, n.d..
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GAL: Carl Brockelmann, Geschichte der arabischen Litteratur, 2nd ed., 2 vols.,
Leiden, 1943-49.

GAL,Supp.: Carl Brockelmann, Geschichte der arabischen Litteratur,
Supplementband, 3 vols., Leiden, 1937-42.

IA: Milli Egitim Bakanlig Islam Ansiklopedisi.

ITYK : R. Sesen and C. Akpinar - C. Izgi, Tiirkiye Kiitiiphaneleri Islami Tib
Yazmalar: (Arapga, Tlirkge, Farsca) Katalogu, Istanbul, 1984.

Karatay, Farsca : Fehmi Edhem Karatay, Topkapt Sarayt Miizesi Klittiphanesi
Farsg¢a yazmalar katalogu, Istanbul, 1961.

Karatay, Tiirkce : Fehmi Edhem Karatay, Topkapt Sarayt Miizesi Kiittiphanesi
Tiirk¢e Yazmalar Katalogu, 2 vols., Istanbul, 1961.

ML : Meydan Larousse.

MLT : E. ihsanoglu, R. Sesen, G. Gunduz, and M. S. Bekar, Osmanlt Musiki
Literatiirti Tarihi, Istanbul, 2003.

OALT : E. Thsanoglu, R. Sesen, C. Izgi, C. Akpinar, and I. Fazlioglu, Osmanl
Astronomi Literattirii Tarihi, 2 vols., Istanbul, 1997.

OCLT : E. Thsanoglu, R. Sesen, M. S. Bekar, G. Giindiiz, and A. H. Furat, Osmanli
Cografya Literatiirti Tarihi, 2 vols., Istanbul, 2000.

OMLT : E. Ihsanoglu, R. Sesen, and C. izgi, Osmanli Matematik Literatiirii
Tarihi,2 vols., Istanbul, 1999.

Storey: C. A. Storey, Persian Literature: A bio-biographical survey, London,
1927.

Storey-Bregel : Charles A. Storey, Persian Literature: A bio-biographical survey;
ed. and tr. Yu. E. Bregel as Persidskaya Literatura: Bio-bibliograficheskiy Obzor,
3 vols., Moscow, 1972.

Storey/ Monzawi : Charles A. Storey, Persian Literature. A bio-biographical
survey, ed. and tr. Yu. E. Bregel as Persidskaya Literatura: Bio-bibliograficheskiy
Obzor; tr. Yahya Arianpur, Sirus Izadi, and Karim Ke$avarz as Adabiyat-e farsi,
bar mabna-ye ta'lif-e Estori, tarjama-ye Y. Bregel, ed. Ahmad Monzawi, 2 vols.,
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Tehran, 1983.

TCYK : Istanbul Kiitiiphaneleri Tarih-Cografya Yazmalar: Katalogu, Istanbul,
1943.

TDE: Tiirk Diinyast Edebiyatc¢ilart Ansiklopedisi, 3 vols., Ankara, 2001-02.
TDEA : Ttirk Dili ve Edebiyati Ansiklopedisi, 7 vols., Istanbul, 1977-82.

TED : Atilla Ozkiriml, Tiirk Edebiyati Ansiklopedisi, 4 vols., Istanbul, 1976.
TUYATOK: Tiirkiye Yazmalar: Toplu Katalogu, 26 vols., Ankara 1979-2003.

VOHD, XIV/1: Wilhelm Heinz, Persische Handschriften, Verzeichnis der
orientalischen Handschriften in Deutschland 14/1 Wiesbaden, 1968.

VOHD, X1V/2: Soheila Divshali and Paul Luft, Persische Handschriften und
einige in den Hanschriften enthaltene arabische und tiirkische
Werke,Verzeichnis der orientalischen Handschriften in Deutschland 14/2,
Wiesbaden, 1980.

ZDMG: Zeitschrift der Deutschen Morgenldndischen Gesellschafft.

— AAA — Abapus Veli (Abapus Wali), (d. 890/1485). He wrote poems in Persian
(Kartal, 1999, p. 386)].

Agahi, [Sakir] (Agahi, Saker), (1254-1320/1838-1902). He was teacher of Persian
language and composed a stanzaic poem (tarji'band) called Tarab-nama
(Ergun, L, p. 16; [bnil-Emin, I, p- 50; [TDEA, 1, p. 42; TDA, 1, p. 125]).

Agah-i Semerkandi, [Hafiz Mehmed] (Agah Samarqandi, Hafez Mohammad),
(d. 1143/1730). He wrote poems in Persian (Ergun, I, pp. 10-13; [TDEA, 1, p. 41;
TDA, 1, pp. 123-24]).

Ates, Ahmed (Ate$, Ahmad), (1917-1966). He was a scholar of Iranian and
Arabic studies. He edited Mohammad b. ‘Ali Zahir Samarqandi’s Sendbad-nama
(Istanbul, 1948), Mohammad b. ‘Omar Raduyani’s Tarjoman al-balaga
(Istanbul, 1949), RaSid-al-Din Fazl-Allah Hamadani’s Jami‘ al-tawarik (11/4 and
I1/5, Ankara, 1957, 1960) and translated Ravandi’s Rahat al-sodur wa ayat al-
sorur (2 vols., Ankara, 1957, 1960). He wrote many books and articles on
Persian literature and history (N. M. Cetin in Oriens XXI-XXII, 1969, pp. 622-30;
Idem, in Sarkiyat Mecmuast VII, 1972, pp. 1-24; Idem, in DIA, 1V, pp- 55-57; H.
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‘Alem-zada, in DMBE, 1, pp. 95-97; 1. AfSar, 1383/2004, p. 1023).

Azeri Celebi, Ibrahim (Adari Celebi, Ebrahim), (d. 993/1585). He wrote a nazira
(a poem written to resemble another poem in form and subject) on the
Makzan al-asrar of Nezami under the title of Nags-e kiyal (Bursaly, II, p. 69;
Hasan Celebi, I, p. 152; [C. Okuyucu, in DIA, IV, pp. 325-26]).

[Azadi (Azadi). Persian newspaper printed in Istanbul (DAF, VI, p. 4)].

[Asci-zade Hasan Celebi (AsOi-zada Hasan Celebi), (d. 942/1535). He wrote
poems in Persian (DAF, VI, p. 4)].

Ahi, Benli Hasan Celebi (Ahi, Benli Hasan Celebi), (d. 923/1517). The translator
of Fattahi Nisaburi’s Hosn o del (‘Asik Celebi, p. 51; Hasan Celebi, I, p. 194;
Bursaly, II, p. 67; Ergun, I, p. 20; [M. isen, in DIA, I, p. 527]).

[Ahi-i Herati (Ahi Harati). He wrote a Sah-nama (Bursaly, 11, p. 631)].

—AAA— [Abdal, Kara Sems (Abdal, Qara Sams), (d. 1303/1886). He wrote
poems in Persian (Ergun, I, p. 162; DAF, VI, p. 664; T. Yazicy, in EIr., I, p. 174)].

[ibrahim Bey (Ebrahim Bey), (d. 9th/14th century). He wrote robds in Persian
(ed. Kadir Giiler, Ibrahim Beg Divani (Inceleme-Metin-Indeks-Sozliik), Erciyes
Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiisti, Ph.D. diss., Kayseri, 1995 (Persian roba‘s
pp- 436-37); Kartal, 1999, p. 382)].

[brahim Efendi, Babadagl (Ebrahim Efendi, Babatagi), (d. 12th/18th century).
The translator of Sa‘di’s Golestan (Bursaly, I, p. 259).

[{brahim Hakki Erzurumi (Ebrahim Haqqi Arzerumi), (d. 1194/1780). He wrote
poems and works in Persian (Divan, ed. Numan Kiulekg¢i-Turgut Karabey,
Erzurum, 1997; Bursaly, I, pp. 33-36; TDEA, 1V, pp. 324-25; OALT, I, pp. 486-491;
Mustafa Cagrici, in DIA, XXI, pp. 305-11; DAF, VI, pp. 336-37)].

[ibrahim b. el-Hafiz ez-Za‘ifi (Ebrahim b. al-Hafez al-Za‘ifi), (d. 11th/17th
century). The author of the Mogkelat-e Sah-nama (Fliigel, I, p. 111; Y. Oz, 2002,
pp- 30-31)].

Ibrahim Halis Efendi (Ebrahim Kales Efendi), (d. 1160/1747). The author of the
Majma’ al-amtal (Dastur al-‘ajam) (Bursaly, I, p. 296; Karatay, Tiirkge, 11, pp.
34-35; [DAF, V1, p. 353, 734)).
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Ibrahim b. Halil, [Bayburdi] (Ebrahim b. Kalil, Bayburdi), ([d. 13th/19th
century]). The translator of ‘Ali b. Sehab-al-Din Hamadani’s Dakirat al-moluk
(Bursaly, [, p. 222).

Ibrahim Dede (Ebrahim Dede), (d. 957/1550). See Sahidi.

ibrahim-zade [Hayreddin Halil b. Ibrahim] Riyazi (Ebrahim-zada Kayr-al-Din
Kalil b. Ebrahim Reyazi), (d. 9th/15th century). The author of the Meftah-e
konuz-e arbab al-qalam wa mesbah-e romuz-e ashab al-raqgam, [Moskel-gosa-ye
hesab wa muzel-noma-ye ketab and Resala-ye jabr o moqabalalin Persian [on
mathematics] (Bursaly, III, p. 253; [OMLT, 1, pp. 33-36; DAF, VI, pp. 817-818]).

Ibrahim b. Abdullah (Ebrahim b. ‘Abd-Allah). The translator of [‘Aziz b.
Mohammad] al-Nasafi’s Maqsad al-aqsa (Suleymaniye Library, Ali Nihad
Tarlan, 34 Sii-Tarlan 142; [TUYATOK, 34, Istanbul, Ankara, 1981, p- 24)D).

ibrahim-i Kirimi (Ebrahim Qeremi), (d. 1043/1632). The author of the Hasiyya
ala’l-Jami (Bursaly, I, p. 23).

[ibrahim Miskin (Ebrahim Meskin), (d. after 835/1432). The author of the
Merqad al-kalam al-‘arab wa’l-‘ajam (Manisa i1 Halk Library, no. 2856, 2886;
DAF, VI, p. 796)].

[ismet b. Mehmed Ali], Miistecabi-zade (‘Esmat b. Mohammad ‘Ali, Mostajabi-
zada), (d. 1335/1916-17). The translator of ‘Omar Kayyam’s Roba‘iyyat (ed. M. F.
Andi, 1998; Bursaly, II, p. 345; DAF, VI, p. 799; M. F. Andy, in DIA, XXXII, PP-
131-32).

[{brahim Miiteferrika (Ebrahim Motafarreqa), (d. 1160/1747). The author of the
Ejmal-e ahwal-e Nader-$ah (TCYK, 1, p. 315; T. Halasi Kun, in IA, V/2, 896-890; E.
Afyoncu, in DIA, XXI, pp. 325-27)].

Ibrahim Nezir (Ebrahim Nazir), (d. 1188/1774). The translator of Mohammad
‘Awfi’s Jawami‘ al-hekayat wa lawami‘ al-rewayat (Bursaly, I, pp. 45-47).

Ibrahim Vahdi Efendi (Ebrahim Wahdi Efendi), (d. 1162/1749). The
commentator of Jami’s poems (Bursaly, III, p. 16).

ibn Bibi, [Nasireddin Hiuseyin b. Muhammed b. Ali Caferi Ragudi] (Ebn Bibi,
Naser-al-Din Hosayn b. Mohammad b. ‘Ali Ja'fari Ragodi), (d. after 680/1281).
The author of the al-Awamer al-‘Ala’eyya fi’l-omur al-‘ala’eyya on Saljuq history
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(A. S. Erzi, in IA, V/2, pp. 712-18; [H. W. Duda, in EI2, I1I, pp. 737-38; T. Yazicy, in
Elr., VI, pp. 8-9; A. Ozaydm, in DIA, XIX, pp- 379-82)).

ibn Vefa, Muslihuddin Mustafa, Seyh (Ebn Wafa, Mosleh-al-Din Mustafa, Saik
([d. 896/1491]). He wrote a divan in Persian (See Suleymaniye Library, Aya
Sofya, no. 3925; [TDEA, VII, pp. 522-23; R. Ongt')ren, in DIA, XXXI, Pp- 269-71]).

ibn Kemal (Ebn Kamal). See Kemal Pasa-zade.

Ebu Bekir el-Zeki, el-Miitetabib el-Konevi (Abu Bakr al-Zaki, al-Motatabeb al-
Qunawi ([d. 7th/13th century]). The author of the Rawzat al-kottab wa hadiqat
al-albab ([ed. Mir Wadud Sayyid Yunosi, Tabriz, 1349/1970; Riahi, pp. 127-28];
ed. Sevim, Ankara, 1972; Ates, 1945, p. 120).

Ebu Bekir b. Riistem-i Sirvani (Abu Bakr b. Rostam Sirvani), (d. 1139/1726). The
commentator of the Tarik-e Wassaf (Bursaly, I, p. 233).

Ebu Cafer Mehmed el-Berze’i (Abu Ja‘far Mohammad al-Barza’i), (d. 616/1219).
The author of the Rawzat al-moridin (Ates, 1945, p. 101).

Ebu Hanife Abdi’l-Kerim (Abu Hanifa ‘Abd-al-Karim), (d. 6th/12th century). He
gathered the roba‘is by Anwari, Mas‘ud Sa‘d Salman, Sana’i, Abu Sa‘id Abu’l-
Kair and Abu’l-Faraj (Ates, 1945, p. 107).

Ebu Tahir Muhammed b. Hasan b. Ali b. Musa el-Tarsusi (Abu Taher
Mohammad b. Hasan b. ‘Ali b. Musa al-Tarsusi, (d. 6th/12th century). The
author of the Darab-nama, [the Tarik-e Eskandari, the Dastan-eQeran-e HabasTi,
the Mosib-nama, the Jang-nama-ye Mohammad Hanafiyya, the Jang-nama-ye
Emam Zayn-al-Abedin and the Abu Moslim-nama] (Topkap1 Saray1 Miizesi
Library, Revan Koski, no. 1517; H. Ethé, p. 787; [Staatsbibliothek zu Berlin, Ms.
or. 3180; VOHD, XIV/1, pp. 82-83 no. 93; Bayezid Devlet Library, no. 2442; P.
Horn, p. 504 no. 978; Darab-nama, ed. Dabih-Allah Safa, 2 vols.,
1344-46/1965-67; Abu Moslim-nama, ed. Eqbal Yagma'’i, 1355/1976; ed. Hosayn
Esma’ili, 1380/2001; DAF, VI, pp. 33-34, 369-70]).

[Ebwl-Hayr Fazil- Sirazi (Abw’l-Kayr Fazel Sirazi), (d. 10th/16th century). The
author of the Resdala dar fan-e hay'at (OALT, I, pp. 227-28)].

Ebu’l-Feth Serefi Serifi Huseyin [Arabsahi b. Muhammad b. Makdum] (Abu’l-
Fath Sarafi Sarifi Hosayn ‘Arab3ahi b. Mohammad b. Makdum), ([d.
976/1568-69]). He came to Istanbul and composed a resala to criticise and
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refute the Safawids and the Si‘ism ([E. Glassen], in EIr., I, p. 285).

[Ebw’l-Fazl Miinsi-i Sirazi (Abw’l-Fazl Monsi Sirazi), (d. 10th/16th century). The
author of the Dastur al-saltana (DAF, V1, pp. 32, 825-26)].

[Ebuwl-Velid b. Abdw’l-Aziz b. Ali b. Abd’l-Aziz (Abu’l-Walid b. ‘Abd-al-‘Aziz b.
‘Ali b. ‘Abd-al-‘Aziz), (d. 976/1568). The author of the Ketab al-eqna fi ilm al-
hesab wa’l-mesaha (OMLT, 1, pp. 75-76)].

[Ahmed el-Ustadi Mekki-i Tebesi (Ahmad al-Ostadi Makki Tabasi), (d. 10th/16th
century). The author of the Zobdat al-filaj for Sultan Stleyman (Solayman) the
Magnificent (1520-1566) in Persian (DAF, VI, p. 425)].

Ahmed [-i Istanbuli] (Ahmad Estanbuli), (d. 970/1562). Ottoman poet and
composer. He wrote poems in Persian (Hasan Celebi, I, p. 141; Ergun, I, p. 270).

Ahmed Efendi (Ahmad Efendi), (d. 971/1563). The author of the Qawanin-e sarf-
e Fars”™, he was also known as La‘li (Bursaly, IL, pp. 51-53).

[Ahmed b. Ishak Bakkal-1 Kayseri (Ahmad b. Eshaq Baqqal Qaysari), (d.
9th/15th). The author of the Taj-al-ro’us wa gorra al-nofus), a Persian-Turkish
dictionary (DAF, VI, p. 234)].

[Ahmed-i Buhara’i, Emir (Ahmad Bokara’i, Amir), (d. 922/1516). Ottoman
shaikh from Bokara. He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 394)].

Ahmed Efendi, ishak Hocasi (Ahmad Efendi, Eshaq Kvajasy), (d. 1122/1710).
[The author of the Wahdat-nama-ye ‘dlam-angiz and the Sanduqat al-maaref in
Turkish and Persian]. He wrote Persian and Turkish poems. He was also
known in Persian poems as “K“aja”, in Ottoman Turkish poems as “Ahmadi”
([DAF, VI, pp. 35-36, 545]; Bursaly, I, pp. 232-33).

[Ahmed Bey b. Iskender Pasa (Ahmad Bey b. Eskender Pa3a), (d. 10th/16th
century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 408)].

Ahmed Bey, Hac1 (Ahmad Bey, Hajji), (d. 1299/1881). The commentator of the
Tokfa-ye Wahbi in Persian.

Ahmed Pasa, Bursevi (Ahmad Pasa, Borsawi), (d. 904/1497). Ottoman poet. He
wrote poems in Persian, Turkish and Arabic ([divan, ed. A. N. Tarlan, Istanbul,
1966 (Persian, pp. 358-67); Kartal, 1999, p. 387; M. F. Kopruli], in IA, 1, PP-
187-92).
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Ahmed I (Ahmad I), (r. 1603-1607, d. 1026/1617). [Ottoman Sultan]. He wrote
poems in Persian (DK, II, p. 235; [Millet Library, Ali Emiri, Manzum, no. 53; M.
flgiirel, in DIA, II, pp. 30-33]).

Ahmed Ta’ib, Osman-zade, (Ahmad Ta’eb, ‘Otman-zada), (d. 1137/1724). See
T&’ib Ahmed Efendi, Osman-zade.

[Ahmed Siireyya el-Bagdadi (Ahmad Torayya al-Bagdadi). The author of the
Rahat al-arwah in Persian (Istanbul, 1926).

Ahmed Cavid [b. Mustafa] (Ahmad Jawed b. Mostafa), (d. 1218/1803). The
translator of the Kanz al-esteha and divan by Ahmad b. Abu Eshaq Sirazi (d.
827/1424) (Bursaly, III, p. 42; Topkap1 Saray1 Muzesi Library, Hazine, no. 1186;
[DAF, VI, pp. 271-72]).

[Ahmed Celebi (Ahmad Celebi), (d. 10th/16th century). He wrote poems in
Persian (Kartal, 1999, p. 408)].

[Ahmed Celebi (Ahmad Celebi), (d. 970/1563). He wrote poems in Persian
(Kartal, 1999, pp. 408-409)].

[Ahmed b. Mehmed-i Cezeri (Ahmad b. Mohammad Jazari), (d. 902/1496-97).
He wrote poems in Persian (DAF, VI, p. 39)].

[Ahmed b. Mehmed-i Bursevi, imam-zade (Ahmad b. Mohammad Bursawi,
Emam-zada), (d. 977/1569). The author of the Mo'amma in Persian (Bursali, III,
p.- 10; DAF, VI, p. 126)].

[Ahmed Cevdet, Hoca-zade (Ahmed Jewdet, K¥aja-zada). The author of the
Fars? sarf ii nahiv (Farsi sarf o nahew) and the Mu‘allem-e qawa‘ed-e Farsi
(Istanbul, 1309)].

Ahmed-i Sani b. Hasan (Ahmad Tani b. Hasan), (d. 1145/1732). The translator
of the Tohfat al-mu'menin by Mir Mohammad b. Hosayn Tankabuni under the
title of Gonyat al-mohasselin (Topkap1 Saray1 Miizesi Library, Emenet Hazinesi,
no. 1815; Karatay, Ttirkge, 11, p. 379; Adivar, p. 176).

Ahmad Hatim Efendi, Akovali-zade (Ahmad Katem Efendi, Aqovali-zada), (d.
1168/1755). The author of the Logat-e Nabi ‘alayh al-salam [and the
commentator of the Tohfa-ye Sahedi in Persian]. He also wrote gasida and
gazals in Persian (Bursaly, II, p. 166; Topkap1 Saray1 Muzesi Library, Hazine,
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no. 1095; [DAF, VI, p. 351)).

Ahmed Efendi, Naili (Ahmad Efendi, Na’'eli). See Naili Ahmed Efendi, Mirza-
zade.

Ahmed Hamdullah Efendi (Ahmad Hamd-Allah Efendi), (d. 1317/1899). The
author of the Tadkera al-moStaqat and the Qawa'ed-e Farsi (Bursaly, I, pp.
248-49).

Ahmed-i Da1 (Ahmad Da‘), (d. after 824/1421). He wrote a divan and many
works in Persian. He also translated ‘Attar’s Tadkerat al-awliya and Nasir-al-
Din Tusi’s Si fasl and Moktasar dar marefat-e tagwim ([divan, ed. Tolga Ocak,
Ahal wa atar-e wa tahlil-e es‘ar-e divan-e farsi-ye Ahmad Da‘, Ph.D. diss.,
Danesgah-e Tehran, Tehran, 1352/1973; M. Dizer — T. N. Gencan, Resdla-ye si
fasl, Istanbul, 1984]; Ertaylan, 1952; Ergun, III, p. 1119; TUYATOK, 34, Si, no.
187; [Kartal, 1999, p. 116; OALT, 1, pp. 2-5; G. Kut, inDIA, II, pp. 56-58]).

Ahmed Danig [b. Mehmed-i Manastiri] (Ahmad Dane$ [b. Mohammad
Manasteri]), (d. 1316/1898). The author of the Majmu'a-ye qawa'‘ed-e Farsi, [the
translator of the Maqamat-e Hariri] and the commentator of the divan by
Sultan Selim I (Bursaly, I, p. 310; [DAF, VI, p. 372]).

Ahmed Dede, Fasih (Ahmad Dede, Fasih), (d. 1111/1699). He wrote a Persian
divan and translated the Monazara-ye gol o bolbol (Istanbul, 1285/1868)
([TDEA, 111, p. 160; DAF, VI, pp. 646-47]).

[Ahmed-i Raci (Ahmad Raji), (d. after 1030/1621). The commentator of ‘Abd-al-
Vajed Kutahi’s Sarh-e si fasl (OALT, 1, pp. 266-67)].

Ahmed Rasim (Ahmed Rasem), (d. 1932). The author of the Yeni us "l sarf-t
Fars” (Yeni osul sarf-e Farsi) (Ergun, L, p. 343).

Ahmed Rasim Efendi, Fudalaci-zade (Ahmad Rasem) Efendi, Fudalaji-zada), (d.
1270/1853). The translator of the dictionary Logat-e Farsiyya, containing 30,000
words (Bursal, II, pp. 199-200).

Ahmed Remzi Akyiirek (Ahmad Remzi Akytirek), (d. 1364/1944). The author of
the Manzum qawa'‘ed-e Farsi, [the Tohfa-ye Ramzi, a Persian dictionary in
verse-form] and a Persian divan [(for autograph see Konya Mevlana Mizesi,
no. 5436). The translator of Wahedi’s Gol o bolbol under the title of Golzar-e
asq and the editor of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Maktubat (Hasibe Mazioglu,
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Ahmed Remzi Akyiirek ve Siirler, Ankara, 1985; Idem, in DIA, II, pp. 304-305;
TDA, 1, pp. 297-99)].

Ahmed Dede (Ahmad Dede), (d. 1085/1674). The commentator of ‘Urfi Sirazi’s
divan under the title of Serh-e moskelat-e Urfi-ye Sirazi (S. N. Ergun, 1933).

Ahmed Resmi (Ahmad Rasmi), ([d. 1197/1783]). The translator of ‘Attar’s Pand-
nama (Bursaly, II1, p. 159; [F. Babinger], in IA, 1, pp- 202-203; [B. Kutikoglu, in
DIA, 11, pp. 121-22]).

Ahmed Riyazi b. Kadi1 Sinan (Ahmad Reyazi b. Qazi Senan), (d. 10th/16th
century). The commentator of Jami’s divan (Bursaly, I, p. 181).

Ahmed-i Rumi (Ahmad Rumi), (d. 8th/14th century). The author of the Daqa’ik
al-haqa’iq [and the Daqa’ik al-tariq] ([Daqa’ik al-haqa’iq, ed. Sayyid Mohammad
Reza Jelali Nayini-Mohammad Sirvani, 1354/1975; Daqa’ik al-tariq, ed. Mohsen
Keyani, Tehran, 1378/1999; Alphons C. M. Hamer, in EI2, Sup., pp. 49-50; T.
Yazicy, in DIA, I, pp. 131-32; DAF, VI, pp. 385-87]).

[Ahmed-i Sivasi b. Ahmed-i Domanisi (Ahmad Sivasi b. Ahmad Domanisi), (d.
after 693/1293). The author of the Mojmal al-agwal fi’l-hekem wa’l-amtal (ed.
faks. Iraj AfSar - Mahmud Omidsalar, Tehran, 1381/2002; DAF, VI, pp. 735-36)].

Ahmed b. Abdw’l-evvel el-Kazvini (Ahmad b. ‘Abd-al-Awwal al-Qazwini), (d.
966/1558). Ottoman scholar of Iranian origin (Dayl-e Saqa’eq, p. 14).

Ahmed Avni Konuk (Ahmed ‘Awni Qunugq), (d. 1357/1938). The translator of
the Resala-ye Sepehsalar [and Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye
manawi] ([ed. S. Eraydin-M. Tahrali, 2 vols., 2004]; GOlpinarli, 1953, p. 14).

Ahmed Kesfi (Ahmad Kasfi), (d. 12th/19th century). The author of the Tadrisat-
e Farsiyya (Istanbul, 1310).

Ahmed, Kutbuddin (Ahmad, Qotb-al-Din), (d. 9th/15th century). He was
physician of Ottoman Sultan Mehmed II and of Iranian origin (Gelibolulu
Mostafa ‘Ali, Konh al-akbar, Istanbul Universitesi Library, TY, no. 5959, fol.
125a; Uzuncarsily, II, p. 599).

Ahmed Fevzi (Ahmad Fawzi), (d. 978/1570). The author of the Persian-Turkish
dictinary Meftah al-ma‘ani (Bursaly, I, pp. 392-93).

Ahmed Sabih Efendi (Ahmad Sabih Efendi), (d. 1198/1783). The commentator
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of ‘Urfi Sirazi’s divan (Bursaly, I, p. 286).

Ahmed Safi Efendi, [Seyh] (Ahmad Safi Efendi, Saik), (d. 1290/1873). The
translator of Jami’s Resdla-ye ‘aruz under the title of Jam-e mozaffar [(Istanbul,
1267)] (Bursaly, I, p. 107; [TDEA, VII, p. 412]).

[Ahmed-i Kirimi (Ahmad Qeremi), (d. 879/1474-75). The author of the Golsan-e
raz in Persian (Wali-Meftah, p. 283; DAF, VI, p. 50)].

Ahmed Kemal Pasa (Ahmad Kamal Pasa), (d. 1304/1889). The author of the
Resala-ye ta'lim-e Farsiyya and the Qawa ‘ed-e Farsiyya (Ibni’l-Emin, II, p. 819).

Ahmed Kemal Dede (Ahmad Kamal Dede), (d. 1026/1617). The translator of the
Managqeb al-‘arefin by Aflaki (TCYK, 1, p. 450; Manaqeb al-‘arefin, ed. T. Yazicy,
introduction, I, p. 25).

Ahmed Asik Dede (Ahmad ‘ASeq Dede). See Ahmed Miineccimbasi Dervis Agik
Dede.

Ahmed Nesati-i Edirnevi (Ahmad NeSati-ye Edernewi), (d. 1058/1648). The
author of Qawa'ed al-dorriyya fi qawa'ed al-lesan al-Farsiyya bi’t-Torki (Topkap1
Saray1 Muzesi Library, Hazine, no. 1678; Karatay, II, p. 35).

Ahmedi-i Germiyani, [Taceddin ibrahim b. Hizir] (Ahmadi Germiyani, Taj-al-
Din Ebrahim b. K¥ezr), (d. 815/1413). [The author of the Mizan al-adab, the
Merqad al-adab and the Me'yar al-adab in Persian and], the translator of
‘Attar’s Asrar-nama, Salman Sawaji’s Jemsid o Kursid [(ed. M. Akalin, Ankara,
1975)] and RaSid-al-Din Watwat’s Hada'eq al-sehr under the title of Badayi’ al-
sehr fi sanayi‘ al-se‘ir ([M. F. Kopriili], in A, 1, pp. 216-21; Taj al-tawarik, 1, p.
255; 11, p. 422; Ergun, I, p. 369; Bursaly, II, p. 73; [DAF, VI, pp. 795-96; Kartal,
1999, pp. 377-78; G. L. Lewis, in EI2, I, p. 309; G. Kut, in DIA, 11, pp- 165-67]).

Ahmed Méahir Efendi (Ahmad Maher Efendi), ([d. 1341/1922]). The translator of
Sa‘di’s Bustan (ibni’l-Emin, V, pp. 902-904; [A. Abdulkadiroglu, in DIA, II, p. 98;
TDA, 1, pp. 165-66]).

[Ahmed Miineccimbasi Dervis Asik Dede (Ahmad Monajjemba31 Dervis ‘ASeq
Dede), (d. 1113/1702). The author of the Jami‘ al-duwal in Arabic and the
translator of ‘Ubayd Zakani’s Lata’ef [(Del-gosa)] from Persian into Turkish
[and ‘Asam-al-Din Esferaini’s Este‘ara and Resala-ye beyan al-majaz from
Persian into Arabic] ([M. Tayyib Gokbilgin], in IA, VIII, pp- 801-806; A.
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Agirakea, in DIA, XXXII, pp. 4-6)].

Ahmed Nizameddin b. Sehabeddin-i Bagdadi (Ahmad Nezam-al-Din b. Sehab-
al-Din Bagdadi), (d. 957/1550). The translator of anonymous jami‘ al-manaqeb
(TCYK, 1, p. 452).

Ahter (Aktar). Persian newspaper printed in Istanbul [(L. P. Elwell-Sutton, in
EIr., 1, p. 730; DAF, VI, pp. 58-59)].

[Ah1 Celebi, Mehmed b. Kemaleddin (Aki Celebi, Mohammad b. Kamal-al-Din),
(d. 930/1524). Ottoman physician. He wrote the Fawda'ed al-soltaniyya in
Persian (A. H. Bayat, in DIA, I, pp. 528-29; DAF, VI, pp. 65-66)].

[Ed&’i-i Sirazi, [Molla Muhammed] (Ada’i Sirazi, Molla Mohammad), (d.
10th/16th century). The author of the Salim-nama (ed. A. Bilgen, Ankara, 1987;
Riahi, pp. 176-77)].

Idris-i Bidlisi, Hakimiiddin idris b. Hiisameddin Ali el-Bidlisi (Edris Bedlisi,
Hakim-al-Din Edris b. Hosam-al-Din ‘Ali al-Bedlisi), (d. 926/1520). The author of
the Hast behest, the SelimSah-nama, [the Qanun-e sahansah,the Rabi’ al-abrar,
the Qasa’ed o monsa’at o morasalat, the Merat al-jamal, the Merat al-ussaq, the
Monazara-ye ruza o ‘eyd, the Resala-ye bahariyya, the Resala-ye kazaniyya and
the Tarjoma wa nazm-e hadit-e arba‘in] (Storey, I, pp. 412-416; [Selim Sah-nama,
Turk. tr. Hicabi Kirlangig, Ankara, 2001; Babinger, 1992, pp. 51-55; Bayraktar,
pp. 1-52; C. H. Fleischer, in EIr., IV, pp. 75-76; A. Ozcan, in DIA, XVII, pPP-
271-273; Idem, in DIA, XXI, pp. 485-88; DAF, VI, pp. 75-78, 474-75, 778, 822;
Ozgtidenli, pp. 442-44]).

[idris Efendi (Edris Efendi), (d. after 9th/15th century). The author of the Ketab-
e SatranO-nama on chess (Staatsbibliothek zu Berlin, Ms. Orient. Oct. 2311;
VOHD, XIV/1, pp. 23-24 no. 22)].

[Erguvan Hatun (Arguvan Katun), (d. 7th/13th century). Saljuq poet in Anatolia
(Riahi, pp. 112-13)].

[Erzi, Adnan Sadik (Arzi, Adnan Sadeq), (1923-1990). He was a scholar of
Iranian studies and an expert for Persian manuscripts. He edited the first part
of Bibi’s al-Awamir al-‘Ala’eyya fi’l-omur al-‘ala’eyya (with Prof. N. Lugal, I,
Ankara, 1956), an anonymous Persian monsa’at (with Prof. N. Lugal, Fatih
devrine Git miinseat mecmuast, Istanbul, 1956), Taji-zada Sa‘di Celebi’s Monsa'at
(with Prof. N. Lugal, Istanbul, 1956), Mohammad b. ‘Abd-al-Haleq al-Mayhani’s
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Dastur-e dabiri (Ankara, 1962) and Hasan b. ‘Abd-al-Mu'men al-Ko’i’s Gonyat al-
kateb wa monyat al-taleb and Rosum al-rasa’el wa nojum al-faza’el (Ankara,
1963) (Meftah-Wali, pp. 485-486; Iraj Afsar, 1383/2004, pp. 1071-72; Idem,
“Doktur Sadeq ‘Adnan Arzi,” Ayanda XVII/1-4 1370/1991, pp. 189-91; DAF, V1, p.
86)].

[izbudak, Veled Celebi (izbudaq, Walad Celebi), (d. 14th/20th century). The
author of the Lisan-t Fars” (Lesan-e Farsi) (Istanbul, 1327)].

Esterabadi, Aziz b. Erdesir (Astarabadi, ‘Aziz b. Ardasir, (d. 8th/14th century).
The author of the Bazm o razm (ed. Kilisli Muallim Rafat, Istanbul, 1928; [Turk.
tr. Miirsel Oztiirk, Bezm ii rezm, Ankara, 1990; Ozgiidenli, p. 441]).

[Esrar Dede, Mehmed b. Ahmed (Asrar Dede, Mohammad b. Ahmad), (d.
1211/1797). The author of the Tadkera-ye So‘ara-ye Mawlawiyya (Tadkera-ye
Asrar Dede). He wrote poems in Persian, Turkish and Arabic (H. Aksoy, in DIA,
XL, pp. 432-34)].

[ishak Celebi b. Ibrahim, Kilig-zade (Eshaq Celebi b. Ebrahim, QeleO-zada, (d.
949/1542). He wrote poems in Persian (Divan, ed. Mehmet Cavusoglu-M. Ali
Tanyeri, Istanbul, 1990 (Persian pp. 359-78); Kartal, 1999, p. 438)].

ishak Efendi, [Seyhii’l-Islam], Ismail Efendi-zade (Eshaq Efendi, Saik-al-Eslam,
Esma‘il Efendi-zada), (d. 1147/1734). [The author of the Resdla dar masa’el in
Persian]. He also wrote a divan in Persian and translated Abu’l-Layt al-
Samarqandi’s Bustan al-arefin (Bursaly, I, p. 236; ML, VI, p. 414; [M. Nur Dogan,
in DIA, XXII, pp. 530-31; Nur Dogan, 1993, pp. 235-62]).

[ishak b. ismail el-Kiirdi (Eshaq b. Esma’il al-Kordi), (d. 12th/18th century). The
author of the Resala dar masael (OALT, 1, p. 502)].

Esad Hoca, Yanyali (Es'ad K¥aja, Yanyali), (d. 1143/1730). The translator of the
Sefa by Ebn Sina [Avicenna)] [and the Tohfa-ye Sahedi](Bursaly, I, p. 234; [DAF,
VI, p. 112]).

Esad, Seyhii’l-Islam Hoca-zade (Es‘ad, Saik-al-Eslam Kwaja-zada), (d. 1192/1778).
The translator of Sa‘di’s Golestan (Ergun, III, p. 1321; [M. Aktepe], in IA, IV, p.
362).

[Esad Efendi, Mehmed, Seyhﬁ’l—islém Hoca-zade (Es‘ad Efendi, Mohammad,
Saik-al-Eslam Kwaja-zada), (d. 1034/1625). The translator of the Sa‘'di’s Golestan
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[under the title of Gol-e kandan]. He wrote poems in Persian, Turkish and
Arabic (M. Aktepe, in IA, IV, pp. 358-59; M. Aktepe, in DIA, XI, pp. 340-41; M.
Aktepe, in EI2, I1, p. 703; DAF, VI, pp. 107-108)].

Esad Mehmed Efendi, Ebu Ishak ismail Efendi-zade, Seyhi’l-Islam (Es‘ad
Mohammad Efendi, Ab” Eshaq Esma‘il Efendi-zade, Saik-al-Eslam), ([d.
1166/1753]). The author of the dictionaries Lahjat al-logat (Turkish-Arabic-
Persian) and Tarjoman al-logat (Arabic-Persian-Turkish). [He wrote also poems
in Persian, Turkish and Arabic] (Ergun, III, p. 1329; Bursaly, I, p. 238; [M. C.
Baysun, in IA, 1V, pp- 259-62; L. Beyreli, 1988; Nur Dogan, 1987; Idem, 1990;
Idem, in DIA, XI, pp. 338-40]).

Esad Mehmed Dede (Es‘ad Mohammad Dede), (d. 1329/1911). The author of the
Nomuna-ye qawa‘ed-e Farsi, the translator of Saik ‘Emad-al-Din’s Ziya’ al-qolub,
and the commentator of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi and Abu Sa‘id
Abu’l-Kair’s roba‘iyyat (Bursaly, 11, p. 87).

Esad, Mehmed, Vak'a-niivis (Es‘ad, Mohammad, Waq‘a-nuvis), (d. 1264/1848).
The translator of Mosleh-al-Din Lari’s Merat al-adwar wa merqat al-akbar
(Bursaly, III, p. 26; TCYK, 1, p. 63; [M. Aktepe], in IA, 1V, p- 363; [Z. Yilmazer, in
DIA, X1, pp. 341-45]).

Esad Pasa b. Mustafa Pasa, Kopriili-zade (Es‘ad Pasa b. Mostafa Pasa, Kuprili-
zada), (d. 12th/18th century). The translator of the Yusof o Zalika (Bursaly, I, p.
364; [DAF, VI, pp. 587-88]).

iskender Pasa-zade Dervis Bey. See Dervis Bey b. Iskender Pasa.

[[smail (Esma‘el), (d. 10th/16th century). The author of the Kanz al-jawaher al-

saniyya fi fotuhat al-Solaymaniyya (ed. and Turk. tr. B. Ucler-Bilgen, Ankara,
1990)].

Ismail-i Ankaravi (Esma‘il Anqgarawi), (d. 1041/1631). The commentator of
Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye ma'nawi (Bursaly, I, p. 24; [Anqarawi,
Sarh-e Matnawi-ye manawi, Cairo, 1250; Istanbul, 1289; Persian tr. ‘Esmat
Sattar-zada, 15 vols., Tehran, 1348/1969-1374/1995; S. Ceyhan, 2005; DAF, VI,
pp. 113-14, 507-509; E. Yetik, in DIA, III, pp. 211-13; H. Algar, in EIr., II, p. 100).

Ismail Hakki Celveti, [Bursevi or Uskiidari] (Esma‘il Haqqi J2alwati, Bursawi or
Uskudari), (d. 1137/1725). The commentator of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s
Matnawi-ye ma'nawi, ‘Attar’s Pand-nama and Sa‘di’s Bustan (Bursaly, I, p. 28; [R.
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Duru, 1998; T. Onat, 1998; A. Tastan, 1999; 1. Giileg, 2005; G. Kut, in EI2, IV, pp.
191-192; T. Yazicy, in ElIr., VIII, p. 627; A. Nambi-Y. S. Yavuz-C. Karadas, in DIA,
XXIII, pp. 102-10; DAF, VI, pp. 339-41, 421]).

ismail Asim, Celebi-zade (Esma‘il ‘Asem, Celebi-zada), (d. 1173/1759). The
translator of the Tarik-e nawader-e Cin o Malin (Bursaly, III, p- 44).

Ismail Miifid (Esma‘il Mofid), (d. 1217/1802). The translator of ‘Attar’s Pand-
nama [and Jami’s Lawayeh] (Bursaly, I, p. 243).

[Esiri (Esiri), (d. 10th/16th century). The author of the Sefat al-nabi. He was a
poet of Iranian origin(Kartal, 1999, pp. 423-24; DAF, VI, p. 116)].

Esref (Asraf), (d. 1331/1912). The author of the books Iran’da Yangin Var (Iran
is on fire) and Sah ve Padisah (Sah o Padesah) (Ergun, III, p. 1367).

Esref, Merzifonlu Abdu’r-Rahman (ASraf, Merzifonli ‘Abd-al-Rahman), (d.
1161/1748). The commentator of the Mo‘amma-ye Jami (Ergun, II1, p. 1366; ML,
L p. 23).

Iskurt Dede (ESqurt Dede). The author of the Salat-nama in Persian (See Millet
Library, Persian, no. 1043).

[Afsar, Riza Han-1 Kazvini (AfSar, Reza Kan Qazvini), (d. 14th/20th century).
The author of the Parvaz-e negares-e Farsi (Istanbul, 1300).

Eflaki, Semseddin Ahmed (Aflaki, Sams-al-Din Ahmad), (d. 761/1360). The
author of the Manageb al-arefin (ed. T. Yazici, 2 vols., Ankara, 1959; Turk. tr. T.
Yazicy, 2 vols., Ankara, 1953-1954; T. Yazicy, in EIr., I, p. 567).

Eflatin-1 Sirvani (Aflatun Sirvani), (d. 977/1569). OttomanSah-nama-writer. He
wrote poems in Persian. He also used the name Esiri in Persian poems and
Kazani in Turkish poems (Gelibolulu Mostafa ‘Ali, Konh al-akbar, fol. 61a;
Sohrweide, 1970, p. 291, 294; [Kartal, 1999, p. 423; Z. Ertug, in DIA, X1V, p- 484)).

Aksarayl, Cemaleddin Muhammed (Aqsara’i, Jamal-al-Din Mohammad), (d.
791/1379). Ottoman scholar, whose ancestor was Fakr-al-Din Razi (Sams-al-Din
Samj, [, p. 264; Adivar, p. 11; Hammer, I, p. 216; Bursaly, I, p. 266).

Aksarayi, [Mahmud b. Muhammed] (Agsara’i, Mahmud b. Mohammad), (d.
8th/14th century). The author of the Mosamarat al-akbar wa mosayarat al-
akyar (ed. Osman Turan, Ankara, 1944; [Ger. tr. Fikret Isiltan, Breslau, 1943;
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Turk. tr. Mirsel Oztiirk, Ankara, 2000]).
Akyurek (Aqyurek). See Ahmed Remzi Akyurek.

[ilahi, Ahmed (Elahi, Ahmad), (d. 9th/15th century). The commentator of the
Meftah al-gayb by Sadr-al-Din Qunawi. He also wrote poems in Persian (Latifi,
I, pp. 50-51; Divan, ed. I. H. Ertaylan, Istanbul, 1961; DAF, VI, pp. 123-124, 515;
Kartal, 1999, p. 399)].

[1ahi, Molla Abdullah-1 Simavi (Elahi, Molla ‘Abd-Allah Simavi), (d. 9th/15th
century). The translator of ‘Attar’s Asrar-nama (ed. Hayati Yavuzer, Ankara
1988; Kartal, 1999, pp. 138-139)].

Altiparmak (Altiparmaq). See Mehmed b. Mehmed, Altiparmak.

Elif Ahmed Efendi, Reca’i-zade (Alef Ahmad Efendi, Raja’i-zada), (d.
/1345/1926). He wrote a divan in Persian (Ergun, III, p. 1239).

[Ulfeti, Hiiseyin (Olfati, Hosayn), (d. 12th/18th century). He wrote poems in
Persian (DAF, VI, p. 124)].

Elvan-1 Sirazi, (Alwan Sirazi), ([d. after 829/1426]). The translator of Mahmud
Sabestari’s Golsan-e raz in verse-form (TEA, II, p. 439; [M. Ozkan, in DIA, XI, pp.
67-68]).

[illyas b. Ahmed el-Kayseri (Elyas b. Ahmad al-Qaysari), (d. 6th/12th century).
The author of the Kasf al-‘aqaba, first Persian work in Anatolia (See Majmu‘a,
Suleymaniye Library, Fatih, no. 5426, fols. 244a-261a; H. Ritter, Der Islam XXV,
1938, pp. 65-67; Ates, 1945, pp. 122-123; Mikail Bayram, “Anadolu’da Telif
Edilen Ilk Eser. Kesfu’l-‘Akabe”, I.U.E.F. Islam Tetkikleri Enstitiisii Dergisi
VII/3-4, 1979, pp. 291-307; ed. Mikail Bayram, Anadolu’da Kaleme Alinan Ik
Farsca Eser. Kesfu’l-Akabe, Konya, 1981].

Emr[i], Emrullah (Emri, Amr-Allah), ([d. 983/1575]). The translator of ‘Attar’s
Pand-nama [and Hamd-Allah Mostawfi’s Tarik-e gozida in 949/1549](TEA, 11, p.
442; Ergun, 111, p. 1276; [Emre, Terctime-i pend-ndme-i ‘Attar, ed. Azmi Bilgin,
Istanbul, 1998; M. A. Y. Sarag, in DIA, X1, p- 164; DAF, VI, p. 128]).

[Emre, Ahmed Cevad (Emre, Ahmad Jawad), (1887-1961). The author of the
Lesan-e Farsi (Istanbul, 1327)].

[Ummi’l-Veled-zade, Zeyni’l-Abidin Abdu’l-Aziz b. Hisameddin Huseyin
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(Omm-al-Walad-zada, Zayn-al-‘Abidin ‘Abd-al-‘Aziz b. Hosam-al-Din Hosayn),
(d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (DAF, VI, p. 128)].

Emir Efendi or Kii¢iik Emir, Seyyid Ibrahim (Amir Efendi or KuOak Amir,
Sayyid Ebrahim), (d. 935/1529). Famous calligrapher of Iranian origin
(Mostaqim-zada Soleyman Sa‘d-al-Din Efendi, p. 46; Taskopri-zada, p. 300;
Sohrweide, 1970, p. 276).

Emir Sultan (Amir Soltan), (d. 833/1429). Famous sufi of Iranian origin. He had
a monastery (tekke) at Bursa (ML, IV, p. 376; [IA, IV, p. 206]).

Emir Serif Mu‘amma’i-i Tebrizi, [Seyyid Serifi-i Mu‘amma’i] (Amir Sarif
Mo‘amma’i Tabrizi, Sayyid Sarifi Mo‘'amma’i), ([d. 927/1521]). [The author of
some moammas in Persian]. He came from Iran to Anatolia (Sohrweide, 1970,
pPp- 296-97; [DAF, VI, p. 514]).

Emiri (Amiri), ([d. 10th/16th century]). He wrote a divan in Persian (istanbul
Universitesi Library, FY 1222; [Sobhani-Aqgsu, p. 532]).

Emiri, Mehmed b. Musa Pasa (Amiri, Mohammad b. Musa Pasa). He wrote a
divan in Persian (Stleymaniye Library, Fatih, no. 3780).

Emir Ismail (Amir Esma‘il), (d. 9th/15th century). He wrote poems in Persian
(Hamedi, p. 317).

Emirek-i Acem-zade, Mustafa b. Molla Uveys (Amirak ‘Ajam-zada, Mostafa b.
Molla Oways), (d. 10th/16th century). Iranian physician and composer. He
wrote poems in Persian (Qinah-zada Hasan Celebi, I, p- 184; [Kartal, 1999, p.
423]).

Emir Buhari, Seyyid Ahmed b. Mehmed el-Huseyni (Amir Bokari, Sayyid
Ahmad b. Mohammad al-Hosayni), (d. 922/1516). He was shaikh of
Nagsebandiyya order. He founded a kaneqah in Istanbul ([M. Kara, in DIA, XI,
pp. 125-26; DAF, VI, pp. 128-29]).

Emin Mehmed-i Tokati (Amin Mohammad Tuqadi), (d. 1158/1745). The
commentator of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi (Bursaly, I,
p. 36).

[Emin Mehmed-i Yenisehri (Amin Mohammad YeniSehri), (d. 1208/1794). He
wrote poems in Persian (DAF, VI, p. 131)].
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Emin Yemini Efendi (Amin Yamini Efendi). The translator of Nezami’s Haft
paykar under the title of Tarjoma-yeHaft paykar fi ahwal al-Soltan Yazdjard al-
Sasani (Bursaly, IIL, p. 176).

Emini-i Semerkandi (Amini Samarqgandi), (d. 10th/16th century). He came from
Transoxania to Anatolia (Sohrweide, 1970, p. 279; Kayyampur, p. 64).

[Anbarcioglu, Meliha Ulker (Anbarjioglu, Maliha Ulker), (1923 -). Scholar of
Iranian studies. She translated Soltan Walad’s Ma‘aref (1949), Mawlana Jalal-
al-Din Rumi’s Fih-e mafih (1955), Naser Kosrov’s Sa‘adat-nama (1958) and
Jami’s Enteqad-nama (1968) into Turkish. She wrote also many books and
articles on Persian literature (DAF, VI, p. 131; TDA, I, pp. 394-395)].

[Enis Dede, Receb b. Halil (Anis Dede, Rajab b. Kalil), (d. 1147/17347?). The
commentator of Mawlana Jalal-Din Rumi’s gazals (H. Aksoy, in DIA, XI, pp.
241-42; DAF, VI, p. 135)].

[Enis Mehmed Efendi, Giilmez-zade (Anis Mohammad Efendi, Gulmez-zada),
(d. 1105/1693-94). He wrote poems in Persian (DAF, VI, p. 134)].

Evhediiddin Hamid el-Kirméni (Awhad-al-Din Hamid al-Kermani), (d.
635/1238). The author of many works and roba‘iyyat (See Manaqeb-e Awhad-al-
Din Hamid al-Kermani, [ed. Badi-al-zaman Firuzanfar, Tehran, 1347/1968],
editor’s introduction).

Eyyubi (Ayyubi), ([d. 928/1521]). The translator of Ferdowsi’s Sah-nama
(Bursaly, III, pp. 9-10; [Y. Oz, 2002, p. 28]).

[Eyyubi-zade Mustafa b. Yusuf (Ayyubi-zada Mostafa b. Yusof), ([d. 1119/1707]).
The commentator of Ebrahim Dede Sahedi’s Tohfa-ye Sahedi (A. Ljubovi¢, in
DIA, XII, pp. 33-34; DAF, VI, pp. 152-53)].

— BBB — [Baba Yusuf-1 Sivrihisari, Seyh (Baba Yusof Sivrihesari, Saik), (d.
918/1512). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, pp. 463-64)].

Béaki (Baqi), (d. 1008/1600). He wrote poems in Persian ([ed. Sabahattin Kucuk,
Baki divani, Ankara, 1994 (pp. 455-72 Persian poems)]; DK, I, pp. 189-209; [M. F.
Kopriilil, in IA, 11, pp. 243-253; [M. Cavusoglu, in DIA, IV, pp. 537-540]).

Balati-zade Kemal (Balati-zada Kamal). See Kemali Mehmed Celebi, Balati-
zade.
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Bahir Efendi (Baher Efendi), (d. 1159/1746). He wrote Persian poems (ML, II, p.
70).

Bayezid II (Bayazid II, r. 1481-1512), (d. 918/1512). Ottoman Sultan. He wrote
Persian poems ([1. H. Uzungarsili], in IA, 11, pp- 392-98; [V.]. Parry, in EI2, I, pp.
1119-21; S. Turan, in DIA, V, pp. 234-38]).

[Bayezid b. Siileyman, Sehzade (Bayazid b. Solayman the Magnificent, Sah-
zada), (d. 969/1562). Ottoman prince. He wrote poems in Persian (§. Turan, in
DIA, V, pp. 230-31; Kartal, 1999, p. 456)].

Buhari, Semseddin, Seyh ((Bokari, Sams-al-Din, Saik), (d. 8th/14th century). He
brought the Nagsebandiyya sect to Anatolia (Latefi, Tadkera,p. 51).

[Bahri (Bahri), (d. 994/1585-86). He wrote poemsin Persian(TDEA, I, p. 296)].

Bahti Efendi (Bakti Efendi), (d. 10th/16th century). The author of the Tohfat al-
afkar [dar jawab-e darya-ye abrar]in Persian(Bursaly, II, p. 98; [TDEA, 1, p. 298]).

Bedreddin Yahya (Badr-al-Din Yahya), (d. 7th/13th century). He wrote Persian
poems during the Saljuq period (Aflaki, p. 79, 595; [DAF, VI, pp. 174-75]).

Badi Ahmed Efendi, Edirneli (Badi Ahmad Efendi, Edirneli, (d. 1326/1908). The
author of the Masader-e lesan-e Farsi (Bursaly, 111, p. 31; ML, 11, p. 44; [DAF, VI,
p- 155D).

Bedi-i Enguriyye (Badi’ Anguriyya), (d. 6th or 7th/12th or 13th century). He
wrote works in Persian during the Saljuq period (Ates, 1945, pp. 103-104,
106-109).

[Bereket, Hakim (Barakat, Hakim), (d. 7th/13th century). The author of the
Tohfa-ye mobarezi, the Kolasa and the Tabi'at-nama during the Saljuq period
(DAF, VI, p. 181)].

[Berkyaruk b. Kilic-Arslan II, Nasireddin (Barkyaroq b. QeleO-Arslan II, Naser-
al-Din), (d. 6th/12th century). Saljuq prince. The author of the Hurzad o parizad
during the Saljuq period (DAF, VI, p. 181)].

Birgivi, [Takiyiddin] Mehmed b. Pir Ali (Bergewi, Taqi-al-Din Mohammad b.
Pir ‘Ali), (d. 981/1573). The author of the Sehhah al-‘ajamiyya (A Persian-Turkish
dictionary) ([DAF, VI, pp. 182-83]).
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Burhan, [Mehmed] Miifti-zade, (Borhan, Mohammad Mofti-zada), (d. 12th/18th
century). He wrote poems in Persian ([DAF, VI, p. 183]).

Burhaneddin-i Anevi, [Kad1 Burhaneddin Ebu Nasr b. Mesud-1 Anevi] (Borhan
al-Din Anawi, Qazi Borhan-al-Din Abu Nasr b. Mas‘ud Anawi), (d. 7th/13th
century). The author of the Anis al-qolub (562-608/1166-1212) in verse-form
(for the unique manuscript see Stileymaniye Library, Aya Sofya, no. 2984; ML,
II, p. 650; [Kopruly, 1943, pp. 497-521)).

Burhaneddin-i Herevi, Fakih (Borhan-al-Din Harawi, Faqih), (d. 830/1427). He
came to Anatolia where he issued a fatwa to kill Badr-al-Din Simawi (TCYK, I,
p- 341).

[Burhaneddin Efendi, Mehmed b. Sileyman (Borhan-al-Din Efendi,
Mohammad b. Solayman), (d. 1348/1930). He wrote poems in Persian (DAF, VI,
p- 185)].

[Berri Mehmed (Barri Mohammad), (d. 1127/1715). The translator of ‘Attar’s
Bolbol-nama under the title of Biilbiiliyye (Bolboliyya) (DAF, VI, p. 186)].

Basiri-i Horasani (Basiri Korasani), (d. 941/1534-35). He wrote two divans, one
in Persian and one in Turkish ([Divan (Persian), Sileymaniye Library, Asir
Efendi, no. 292, fols. 229b-281a (autograph); divan, ed. Fikret Sarisoy, Kirikkale,
2001]; Latifi, p. 10; Sohrweide, 1970, p. 278; [TDEA; I, p. 339; Kartal, 1999, pp.
415-16; F. Giese, in IA, II, p- 319; A. N. Tarlan, in EI2, I, pp. 1082-83; M.
Cavusoglu, in DIA, V, pp. 105-106]).

Bektas, Hac1 Veli (Bektas, Hajji Wali), (d. 669/1271). The founder of the
Bektasiyye (Bektasiyye) order in Anatolia ([M. F. Kopriiliil, in IA, II, pp. 461-64;
[A.Y. Ocak, in DIA, XIV, pp. 455-58; H. Algar, in EIr., IV, pp. 116-22]).

Beg-Temur, Kerimuddin (Beg-Temur, Karim-al-Din), (d. 693/1292). The
successor (kalifa) of Mawlana Jalal-al-Din Rumi (Golpinarly, 1953, p. 31).

Bilal-zade Mehmed Efendi (Belal-zada Mohammad Efendi), (d. 914/1508). The
translator of Gazali’s Kimia-ye sa‘adat (Bursaly, II, p. 435).

Belig, Mehmed b. Emin (Belig, Mohammad b. Amin), (d. 1174/1760-61). He
wrote poems in Persian ([F. A. Tansel, in IA, II, pp. 488-489; F. iz, in EI2, 1, p.
1165; 1. Pala, in DIA, V, p. 417]).

22




PERSIAN AUTHORS OF ASIA MINOR PART 1 |Tahsin Yazici @

[Benli-zade Mahmud Efendi (Benli-zada Mahmud Efendi), (d. 1140/1727-28).
The translator of Dastaki Sirazi’s Rawzat al-ahbab fi siar al-nabi wa’l-ashab
(DAF, VI, p. 200)].

Benna’i-i Kazvini (Banna’i Qazwini), ([d. 10th/16th century]). Ottoman poet of
Iranian origin (Sohrweide, 1970, p. 269).

Bahar (Behar), (d. 1228/1813). Ottoman poet of Iranian origin. He wrote poems
in Persian and Turkish (Ergun, L, p. 656).

Bahari (Behari), (d. 10th/16th century). The translator of Mahmud Sabestari’s
Golsan-e raz (Ergun, I, p. 657).

Baha’i-i Tebrizi (Baha’i Tabrizi), (d. 1344/1925). He wrote poems in Persian
(Ergun, I, p. 669).

[Bahdeddin-i Sirvani (Baha™-al-Din Servani). The author of the Qawa'ed-e Farsi
(Damascus, 1309)].

[Bahdeddin-i Malkaravi b. Bayram (Baha’-al-Din Ma‘lgarawi b. Bayram), (d.
895/1495). The author of the Ujuba al-gara’eb fi nazm al-jawaher al-‘aja’eb, a
Persian-Arabic-Turkish dictionary in verse-form(DAF, VI, pp. 221-22)].

Behcet, Ali Musuli (Bahjat, ‘Ali Mawseli, (d. 1221/1806). The author of the
Moskelat-e logat-e Wassaf (Karatay, 11, p. 33).

Behesti, Ahmed Sinan Celebi (BeheSti, Ahmad Senan Celebi), ([d.
917/1511-127?]). The translator of Nezami’s Kamsa (Ergun, I, pp. 794-802;
Sohrweide, 1970, p. 268; Bursaly, II, p. 96; [Latifi, pp. 131-133; Sehi Beg, pp.
243-45; ‘Aseq Celebi, fol. 58a; Babinger, 1992, p. 49; H. Aksoy, in DIA, VI, pp.
144-145; TAD, 11, p. 202]).

Behesti, Ramazan Efendi (Behesti, Ramazan Efendi), ([d. 979/1571]). [The
commentator of Jami’s Mo‘amma-ye sagir unter the title of Sarh-e manzuma-ye
mo‘amma.He also wrote poems in Persian] (Latifi, p. 104; Sehmi, p. 94; Ergun, I,
p- 794; [Y. Aydemir, 1999, pp. 15-20; Kartal, 1999, p. 416; M. Uzun, in DIA, VI,
pp- 145-146; TAD, 11, pp. 202-203]).

Bidari-i Dergiizini (Bidari Dargozini), (d. 968/1560-61). [Ottoman poet of
Iranian origin]. He wrote poems in Persian (Ergun, I, p. 853; [Kartal, 1999, p.
417)).
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Bayram Veli, Haci, Nu'man (Bayram Wali, Hajji, No'man), (d. 833/1429). He was
a disciple of Saik Safi-al-Din Ardabili and the founder of the Bayramiyye sect in
Anatolia (Bursaly, I, p. 56;A. Golpinarly, in IA, 11, pp- 423-26; [V. L. Ménage, in
EI2, 111, p. 43)).

[Beyani Celebi (Beyani Celebi), (d. 926/1519). He incorporated Hafez’s divan
(Latifi, p. 106; Ergun, I, p. 832)].

— PPP — Pars (Pars). A Persian journal printed in Istanbul ([DAF, VI, p. 227]).

Parsa Sabir, Mehmed Dede (Parsa Saber, Mohammad Dede), (d. 1090/1679).
The translator of Molla Jalal’s Gol o novruz (Bursaly, I, p. 47; [divan, ed. K.
Yoldas, 2005; TDEA, 11, p. 217; Meftah-Wali, pp. 256-57]).

Perviz, [Abdullah b. Abdullah-1 Hanefi] (Parviz, ‘Abd-Allah b. ‘Abd-Allah
Hanafi), ([d. 987/1579]). The translator of ‘Ali Qusli’s Resala dar ilm al-hay'a
under the title of Merqat al-sama (Uzuncarsily, II, p. 632; [OALT, I, pp. 189-90]).

Pir Mehmed-i Balikesiri (Pir Mohammad Balekesiri), (d. 11th/17th century).
The commentator of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi
(Bursaly, I, p. 47).

Piri Mehmed Pasa (Piri Mohammad Pasa), (d. 939/1532). The commentator of
Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye ma‘nawi [and Sahedi’s Tohfa-ye
Sahedi under the title of Tohfa-ye mir] (Bursaly, II, p. 111; [$. Turan, in IA, IX,
pp- 559-61; F. Babinger, in EI2, VIII, pp. 307-308; DAF, VI, pp. 229-31]).

— TTT — [Tabi, Deraz (Tabi, Daraz), (d. 10th/16th century). He wrote poems in
Persian (Kartal, 1999, p. 465)].

[T&’ib, Abbas (Ta’eb, ‘Abbas), (d. 1102/1690-91). He was of Iranian origin. He
wrote poems in Persian and Turkish (DAF, VI, p. 233)].

T&’ib Ahmed Efendi, Osman-zade (Ta’eb Ahmad Efendi, ‘Otman-zada), (d.
1136/1723). The translator of the Aklaq-e mohseni by Hosayn Wa‘ez Kasefi
under the title of Aklaq-e Ahmadi and the Anwar-e Sohayli in a short version
under the title of Zobdat al-ashar (Bursaly, II, pp. 116-17; ML, 1, p. 183; Yatvan,
p- 14; [DAF, VI, pp. 595-96]).

[Taceddin-i Halati (Taj-al-Din Kalati), (d. 7th/13th century). He wrote robafs in
Persian (Riahi, p. 72; DAF, VI, pp. 233-34)].
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[Takiyuddin Ebu Bekir Mehmed b. Ebu’l-Abbas (Taqi-al-Din Abu Bakr
Mohammad b. Abu’l-‘Abbas), (d. 993/1585). The author of the Resala dar bayan-
e ostorlab (OALT, 1, pp. 199-217; DAF, VI, p. 255)].

Tevfik, Mehmed (Tawfiq, Mohammad), (d. 1274/1857). The commentator of
Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye ma‘nawi, Jami’s ‘Aruz and Saik
Mohammad Morad’s Qawa'ed-e Farsiyya (Bursaly, I, p. 264; [DAF, VI, p. 257]).

[Tavakkull Dede, Sarayl (Tawakkoli Dede, Sarayli), (d. 11th/17th century). He
wrote poems in Persian (DAF, VI, pp. 257-258)].

[Tutmaci (Tutmaji), (d. 9th/15th century). The translator of ‘Attar’s Kosrov-
nama under the title of Gol o Kosrov (DAF, VI, p. 256)].

[Turan, Osman (Turan, ‘Otman), (1914-1978). Turkish scholar. He edited
Aqsara’i’s Mosamarat al-akbar wa mosayarat al-akyar (Ankara, 1944), and the
Taqarir al-manaseb (Ankara, 1958) (DAF, VI, p. 256)].

— T T T — Sakib, Mustafa Dede (Taqeb, Mostafa Dede), (d. 1148/1735). The
author of the Safina-ye nafisa-ye Mawlawiyya on the Mawlawiyya order
([Safina-ye nafisa-ye Mawlawiyya, Mesr, 1263, 12832]; Bursaly, I, p. 50).

Send’i, Halil el-Mevlevi (Tana’i, Kalil al-Mawlawi, (d. 950/1543). The translator
of ‘Abd-al-Wahhab Hamadani’s Tawaqeb al-manaqeb (TCYK, 1, p. 518).

— JJ] — [Cabi-zade Ebwl-Fazl Halil b. Isa (Jabi-zada Abwl-Fazl Kalil b. ‘Isa), (d.
1134/1721-22). The author of the Magqgalat al-sayyarat in Persian and the
Taqwim-e 1127-1128 in Persian-Turkish (OALT, I, p. 518; DAF, VI, pp. 265-266)].

Camii’l-Furs (Jami® al-Fors). An anonymous Persian dictionary. There are
many manuscripts to be found in the libraries of Istanbul and Anatolia
(Uzuncgarsily, I1, p. 693; [DAF, VI, p. 267]).

Cami-i Rumi, [Ahmed] (Jami Rumi, Ahmed), (d. 10th/16th century). The
translator of Hosayn Wa'ez Kasefi’s Rawzat al-Sohada’ under the title of
Sa‘adat-nama for Sultan Sileyman (Solayman) the Magnificent (1520-1566)
(Ergun, I, pp. 900-902; TCYK, 1, p. 455; TEA, 1, p. 451; [Latifi, pp. 141-142; Qinali-
zade Hasan Celebi, I, p. 245; Storey/Monzawi, II, p. 909; M. Uzun, in DIA, VII,
pp- 102-103]).

[Clida’1 (Joda'), (d. 967/1567). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 420)].
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Cafer Celebi, Taci-zade (Ja‘far Celebi, Taji-zada), ([d. 921/1515]). The author of
the monsa’at in Persian and the translator of [Qasem Anwar]’s Anis al-‘arefin.
[He also wrote poems in Persian] (Manaqeb-e honarvaran, p. 62; Ergun, I, p.
882; [Divan, ed. I. Eriinsal, 1983; M. T. G6kbilgin,in IA, III, pp. 8-10; 1. Eriinsal, in
DIA, XVII, pp. 277-278]).

[Cafer Dede (Ja'far Dede), (d. 936/1529-30). He wrote gazals in Persian (Kartal,
1999, p. 391)1.

[Cafer Tayyar b. Ahmed Salim (Ja‘far Tayyar b. Ahmad Salem), (d. 14th/20th
century). The translator and commentator of the Zobda-ye Golestan (Istanbul,
1301-1302)].

[Celaleddin-i Verekani (Jalal-al-Din Varakani), (d. 7th/13th century). Ottoman
poet of Iranian origin. He wrote poems in Persian (Riahi, p. 69; DAF, VI, pp.
275)].

Celal-zade Salih Efendi (Jalal-zade Saleh Efendi), ([d. 973/1565]). The translator
of the Manaqeb-e Bahmansah b. Firuzsah [or Qessa-ye Firuzsah] and Jawami‘ al-
hekayat by ‘Awfi [(for the translator’s manuscript see Antalya Tekelioglu
Library, no. 4000, in 964/1556-57 written in Eyiib. See TUYATOK, 07/V, p. 267)].
(Tohfa-ye kattatin, p. 229; Bursaly, II, p. 278; Uzuncarsily, II, p. 633; M. T.
GOKkbilgin, in IA, III, pp. 63-64; [T. Yazicy, in DIA, VII, p. 439-40; J. R. Walsh, in
EI2, 11, pp. 400-401; DIA, VII, pp. 262-64]).

Celadl-zade Koca-Nigsanci Mustafa (Jalal-zada Quja-NesSanji Mostafa), ([d.
975/1567]). [The author of the Tabaqat al-mamalek fi darajat al-masalek and]
the translator of Ferdowsi’s Sah-nama and Molla Meskin’s Ma‘drej al-nobuwwa
fi madarej al-fotuwwa (TCYK, 1, p. 403; Bursaly, III, pp. 37-39; [M. T. Gokbilgin],
in IA, III, pp. 61-63; [; V. L. Ménage, EI2, p. 400; C. ]. Kerslake, in DIA, VII, pp.
260-262]).

Celili [ izniki] (Jalili Ezniqi), ([d. 9th/15th century]). The translator of Nezami’s
Kamsa in verse-form ([Bursaly, II, p. 124]; Ergun, III, p. 955; [M. Mansuroglu], in
IA, 111, p. 66).

Celill, Hamidi-zade (Jalili, Hamedi-zada), ([d. 977/1569]). The translator of
Ferdowsi’s Sah-nama. [He also wrote poems in Persian] ([Divan, Bibliothéque
Nationale, Supp Turc, no. 364]; Bursaly, II, p. 125; Ergun, II, p. 948; [TDEA, 1I,
pp. 31-32; M. Mansuroglu, in IA, III, p. 66; Hasan Aksoy, in DIA, VII, pp. 269-270;
DAF, V1, pp. 278-279)).
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Cem Sultan b. [Sultan Mehmed II], Sehzade (Jem Soltan b. Sultan Mohammad
11, Sah-zada), (d. 900/1495). Ottoman prince. He wrote two divans, one in
Persian and one in Turkish and translated Salman Sawaji’s Jemsid o Kursid
([Divan (in Persian), ed. ‘A. N. Tugmagq, Tehran, 1380/2001; Divan (in Turkish),
ed. H. Ersoylu, Ankara, 1981, 19892; Jemsid o Kursid, ed. I. M. Okur Meric,
Ankara, 1997; ed. A. ince, Ankara, 2000; ‘Aseq Celebi, fols. 67a-68a; Gelibolulu
Mostafa ‘Ali, 1994, p. 151; Latifi, pp. 73-75; Mostafa b. Jar-Allah Bayani, pp. 8-9;
Hasan Celebi, I, pp. 112-115. Sehi Beg, pp. 99-102; M. C. Baysun, 1946, pp. 13-69,
71-97; Idem, in IA, III, 1964, pp. 69-81; 1. H. Ertaylan, 1951, pp. 12-91, 111-137;
Babinger, 1959, pp. 184, 330-37, 445-46, 466; M. Okur, 1992, pp. 54-55, 61,
219-22; H. Inalcik, in EI2, 11, pp- 529-31; G. Kut and M. H. Sakiroglu, in DIA, VII,
pp- 283-86]).

[Cemali, Bayezid b. Mustafa b. Ahmed-i Tercimani el-Aksehri (Jemali, Bayazid
b. Mostafa b. Saik Ahmad Tarjumani al-Aq3ahri), (d. 9th/15th century).
Ottoman poet. He wrote poems in Persian and the Homa o Homayun (Golsan-e
Ussaq), for which Kwaju Kermani’s Homa o Homayun was a model (Divan, ed.
Nihal Nomer Karaman, Istanbul, 2002; ed. I. Cetin Derdiyok, Adana, 1988;
Idem, Harvard University, 1994; Homa o Homayun (GolSan-e Ussaq) ed. Osman
Horata, Ankara, 1990; ‘ASeq Celebi, fols. 20a, 354a; Gelibolulu Mostafa ‘Ali,
1994, p. 123; Latifi, ed. Mustafa Isen, p. 121; Hasan Celebi, I, pp- 260-261; Sehi
Beg, pp. 55, 107-108, 113; Bursaly, II, p. 122; Faruk Kadri Demirtas [Timurtas],
1951, pp. 189-213; Osman Horata, 1991, pp. 51-83; Idem, 1993, pp. 281-306;
Idem, 2000, pp. 121-35; Osman Yildiz, 1996, pp. 271-92; G. Kut, DIA, VII, PP
316-17)].

[Cemali b. Hasan-1 Susteri (Jemali b. Hasan-1 Sostari), (d. after 994/1586). The
author of the Fotuh al-ajam (Fotuhat-e ‘ajam) (DAF, VI, pp. 634-635)].

[Cemaleddin-i Aksarayi, Seyh (Jemal-al-Din Aqsara’i, Saik), (d. 791/1388). He
wrote poems in Persian, Turkish and Arabic (Bursaly, I, p. 265; Kartal, 1999, p.
385)].

Cenabi Ahmed Pasa (Jenabi Ahmed Pasa), (d. 969/1561). He wrote poems in
Persian and Turkish (TEA, I, p. 279; DK, 1, p. 144; [Divan, ed. Selim Cihan, 1996;
ed. Beyhan Kesik, 1996; Kartal, 1999, p. 419]).

Cenabi Mustafa Efendi, [Mir Ebu Mehmed b. Hasan b. Sinan] (Jenabi Mostafa
Efendi, Mir Abu Mohammad b. Hasan b. Senan), (d. 999/1590). He wrote poems
in Persian (Bursaly, III, p. 39; TCYK, I, p. 80; [IA, III, p. 100; M. Canatar,in DIA,
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VIL, pp. 352-53)).

Cinani Mustafa Celebi (Jenani Mostafa Celebi), (d. 1004/1595). He wrote poems
in Persian ([divan, ed. Cihan Okuyucu, Cindni, hayati, eserleri ve divdaninin
tenkidli metni, Ankara, 1994]; Bursali, II, p. 125; Kartal, 1999, p. 420; [C.
Okuyucu, in DIA, V, pp. 296-97]).

[CinGni Ahmed Dede (Jonuni Ahmad Dede), (d. 1030/1621). He wrote poems in
Persian (Bursaly, II, pp. 52-53; M. Kara, in DIA, VIII, p- 130)].

Cevdet Ahmed Pasa (Jewdet Ahmad Pasa), (d. 1312/1895). The commentator of
the second part of S&’eb Tabrizi’s divan under the title of Serk-i divan-i Sa’eb
tetimmesi (Bursaly, II, p. 129; [Serk-i divan-i Sa’eb tetimmesi, Bayezid Devlet
Library, Veliyiiddin Efendi, no. 3302, folls. 596b-627b; Fatma Aliyye, 1332; M. S.
Ulkiitagir, 1945; M. Cavid Baysun, 1954, pp. 213-230; U. Meric, 1975; Ahmed
Cevdet Pasa Semineri, Istanbul, 1986; C. K. Neumann, 1992; A. Z. izgoer, 1999;
A. Olmezoglu, in IA, 111, 1945, pp. 114-23; H. Bowen, in EI2, I, pp. 284-86; Y.
Halagoglu-M. A. Aydin, in DIA, VII, pp. 443-50]).

Cevdet, Muallim (Jewdet, Mo‘allem). [See Muallim Cevdet].
Cevdet, Abdullah (Jewdet, ‘Abd-Allah). See Abdullah Cevdet.

Cevri, ibrahim Celebi (Jewri, Ebrahim Celebi), (d. 1065/1655). The author of the
Tarjuma-ye hal-e Hafez-e Sirazi, and the commentator of Mawlana Jalal-al-Din
Rumi’s Matnawi-ye manawi [under the title of Hall-e tahqiqat] and the
translator of Yusof Sinecak Dede’s Jazira-ye Matnawi [under the title of ‘Ayn al-
foyuz] (Bursaly, II, pp. 126-128; Ergun, III, p. 1064; [Karabulut, p. 62 n. 57;
Karatay, Ttirkge, 11, p. 153 no. 2417; Divan, ed. Huseyin Ayan, Erzurum, 1981; H.
Ayan, in DIA, XXIV, pp. 460-61]).

Cevri, Ahiskal1 (Jewri, Akisqali), ([d. 1292/1875]). [Ottoman poet and
translator]. He translated about 5000 couplets from Ferdowsi’s Sah-nama into
Turkish in verse-form (Ergun, III, pp. 1049-50; [TDEA, 11, p. 58; A. B. Alptekin, in
TDE, 11, p. 456]).

—CCC— [Cakeri (Cakeri), (d. 10th/16th century). The author of the Solayman-
nama (istanbul Universitesi Library, FY, no. 951; Sobhani-Aqsu, Fehrest, pp.
417-18)].

Cakeri (Cakeri), (d. 1274/1858). He wrote poems in Persian (Ergun, III, p. 980;
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[TDEA, 11, p. 110]).

Cakeri Sinan Bey (Cakeri Senan Bey), (d. 920/1514). He wrote naziras on Zahir
Faryabi’s many poems ([divan, ed. G. Cavdurel, 1996; Bursaly, II, p. 134]; Ergun,
II, p. 1105).

Camcak Mehmed Efendi (CamOak Mohammad Efendi). See Mehmed Efendi,
Camcak.

Cevgani (Cevgani), (d. 10th/16th century). The translator of Ferdowsi’s Sah-
nama (Ergun, I11, p. 1112).

—HHH— Hacibi, Karslu (Hajebi, Qarslu), (d. 12th/18th century). Ottoman poet
and translator. He translated the Jehan-gosa-ye Naderi and added a
supplament about the period after Nadersah (TCYK, I, p. 314).

Hac1 Ahmed Pasa (Hajji Ahmad Pasa). The author of the Sefaret-nama-ye Iran
(Unat, p. 86).

[Hac1 Pasa, Celaleddin Hizir b. Ali (Hajji Pasa, Jalal-al-Din Kezr b. ‘Ali), (d.
827/1424[?]). The author of the al-Farida fi dekr al-agdiya al-mofida in Persian
(Bursaly, III, pp. 211-213; [T. H,, in IA, V1, pp- 28-30; J. Walsh, in EI2, III, p. 45; C.
Akpinar, in DIA, XIV, pp. 492-96)].

[Haci Celebi, Mehmed b. Ismet b. Ibrahim b. Hasan (Hajji Celebi, Mohammad
b. ‘Esmat b. Ebrahim b. Hasan), (d. 1160/1747). The author of the Taqwim-e sal-
e 1144-1145 (OALT, 1, pp. 426-427)].

[Hafiz, Seyyid Abdullah b. Halil (Hafez, Sayyid ‘Abd-Allah b. Kalil), (d.
1198/1783-84). The author of the Tohfat al-Hafez (Bursaly, 11, p. 145; DAF, VI, p.
299)].

Hafiz-1 Acem, Hafiziiddin Mehmed b. Ahmed b. Adil Celebi (Hafez ‘Ajam,
Hafez-al-Din Mohammad b. Ahmad b. ‘Adel Eelebi), (d. 957/1550). The
translator of Saraf-al-Din Yazdi’s Timur-nama [(Zafar-nama)] (Hasan Celebi, I,
p. 276; al-Saqa’eq al-no‘maniyya, p. 451; Sohrweide, 1970, p. 268; [T. Yazicy, in
Elr., XI, p. 509-10; Kartal, 1999, pp. 429-30]).

Hamidi [-i Isfahani] (Hamedi Esfahani), ([d. 884/1479-80]). [Ottoman poet of
Iranian origin]. He wrote a divan in Persian ([Kolleyat-e divan-e Mawlana
Hamedi, faks. ed. ismail Hikmet Ertaylan, Istanbul, 1949; Riahi, pp. 150-55;
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Kartal, 1999, pp. 396-97; A. Karahan, in EI2, III, pp. 133-34; T. Yazicy, in EIr., XI,
p. 641; 1. Unver, in DIA, XV, pp. 461-62; DAF, VI, pp. 311-12]).

Hami-i Amidi, Ahmed b. Abdullah (Hami Amedi, Ahmad b. ‘Abd-Allah), ([d.
1160/1747]). He wrote poems in Persian (Bursaly, II, p. 139; [A. Karahan, EI2, III,
p- 133; A. Karahan, in DIA, XV, p- 458; DAF, VI, p. 312)).

[Hamid-i Enguri (Hamid Anguri), (d. 9th/14th century). The author of the Selk
al-jawaher, an Arabic-Persian dictionary (Istanbul Universitesi Library, FY 575;
Ates, 1968, p. 263; Kartal, 1999, p. 382)].

Habib Efendi (Habib Efendi). See Mirza Habib-i Isfahani.

Hubeys b. Ibrahim b. [Muhammed] el-Tiflisi, [Ebw’l-Fazl] (Hobay$ b. Ebrahim
b. Mohammad al-Teflisi, Abu’l-Fazl), (d. 629/1231). The author of the Ketab
wojuh al-Qoran [for autograph see Atif Efendi Library, muvakkat, no. 3246],
the Kamel al-ta’bir, the Qanun al-adab and the Kefayat-e tebb (Ates, 1945, pp.
97-101; [T. Yazicy, in Elr., XII, p. 415-16; Ketab wojuh al-Qor’an, ed. Mehdi
Mohaqqgeq, Tehran, 1992; Ates, 1955, pp. 23-25]).

[Hariri b. Mehmed (Hariri b. Mohammad), (d. 10th/15th century). The
translator of Yusof b. Nezam-al-Din al-QerSehri’s Resdala-ye musiqiyya (MLT, p.
3.

[Hazini, Sultan Ahmed b. Mevland Mahmud (Hazini, Soltan Ahmad b.
Mawlana Mahmud), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal,
1999, p. 433)].

Hisam Efendi, Mesnevi-han (Hosam Efendi, Matnawi-kwan), (d. 1280/1863).
The commentator of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi and the
translator of Emam Termedi’s Sama’el (Bursaly, I, p. 67).

[Husam b. Semseddin el-Hattabi el-Lahicani el-Gilani, Dellakoglu (Hosam b.
Sams-al-Din al-Kattabi al-Lahejani al-Gilani, Dellakoglu), (d. 901/1495-96).
Ottoman scholar of Iranian origin. He wrote many works in Persian (Riahi, p.
212; OALT, 1, pp. 63-64; DAF, VI, pp. 328-329)].

Hiisameddin [b. Sahidi, ibrahim Dede] (Hosam-al-Din b. Sahedi, Ebrahim
Dede), ([d. 10th/16th century]). The author of the Qawa'ed-e Farsi (Bursaly, I, p.
94).
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Hiisameddin Ali el-Bitlisi (Hosam-al-Din ‘Ali al-Betlisi), ([d. 900/1494-95]). The
commentator of Mahmud Sabestari’s Gol§an-e raz and ‘Abd-al-Razzaq Kasani’s
Estelahat-e sufiyya (Bursaly, I, p. 58).

Hasan b. Hiiseyin Imad el-Karahisari (Hasan b. Hosayn ‘Emad al-Qarahesari),
(d. 947/1540). The author of the Samel al-loga, [a small Arabic-Persian-Turkish-
Mongolian dictionary] (Bursali, I, p. 273; Uzuncarsily, II, p. 630; [Samel al-loga,
ed. Mustafa S. Kacalin, 1997; DAF, VI, pp. 494-495]).

Hasan Riza’l Efendi (Hasan Reza’i Efendi), (d. 11th/17th century). The
translator of Sa‘di’s Golestan in verse-form (Bursaly, I, p. 62; [TDEA, VII, pp.
329-330]).

Hasan b. Abd®’l-Mi’'min Hisadmeddin-i Hoyi (Hasan b. ‘Abd-al-Mo’men Hosam-
al-Din Ko’i), ([d. 709/1309]). The author of the Gonyat al-kateb wa monyat al-
taleb, [the Nozhat al-kottab wa tohfat al-ahbab, the Resala-ye Qawa'ed al-rasa’el
wa fara’ed al- faza’el, the Rosum al-rasa’el wa nojum al-faza’el and the Nasib al-
fetyan wa tasbib al-bayan, a Persian-Arabic dictionary, the Tohfa-ye Hosam
(Hosami), the oldest Persian-Turkish dictionary in Anatolia] (Gonyat al-kateb
wa monyat al-taleb, ed. Adnan Sadik Erzi, Ankara, 1962; [Majmu'a-ye atar-e
Hosam-al-Din Ko'i, ed. Sagra ‘Abbas-zada, Tehran, 1379/2000; T. Yazicy, in EIr.,
XII, p. 26]).

[Hasan b. Huseyin et-Taysi (Hasan b. Hosayn al-Taisi), (d. 10th/16th century).
The author of the Tarik-e ‘alam. He was of Iranian origin (For autograph see
Staatsbibliothek zu Berlin, Ms. Orient. Oct. 1031; VOHD, XIV/1, pp. 139-40 no.
168)].

[Hasan Zarifi Efendi (Hasan Zarifi Efendi), (d. 10th/16th century). He wrote
poems in Persian (Kartal, 1999, p. 431)].

[Hasan-1 Fenari b. Mehmed-sah, Bedreddin (Hasan Fanari b. Mohammad-sah,
Badr-al-Din), (d. 891/1486). The author of the al-Mataleb al-‘aliyya in Persian (C.
Akpinar, in DIA, XVI, pp- 313-315; DAF, VI, pp. 329-330)].

[Hasibil Huseyin b. Riustem Pasa (Hasibi Hosayn b. Rostam Pasa), (d.
1023/1614-15). He wrote poems in Persian (DAF, VI, p. 332)].

Huseyin Ayni (Hosayn ‘Ayni). See Ayni Huseyin Efendi Ayintabi.

Huseyin-i Baverdi, [Seyyid] (Hosayn Baverdi, Sayyid), ([d. 10th/16th century]).
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Ottoman poet of Iranian origin (from Abivard) (Sohrweide, 1970, p. 271).

Huseyin Danis Pedram [b. Mehmed Hasim] (Hosayn Dane§ Pedram b.
Mohammad HaSem), ([1286/1870-1362/1943]). Ottoman composer of Iranian
origin. His family came from Esfahan to Istanbul. He was professor for Persian
literature at the Faculty for Literature at the University of Istanbul. He
composed the Talim-e lesan-e Farsi and many other books on Persian language
and literature. He translated ‘Omar Kayyam’s Roba‘yyat ([P. ]J. Chelkowski, in
Elr., VI, p. 649; DAF, VI, pp. 373-375]).

[Hiseyin Riza Paga (Hosayn Reza Pasa), (d. 1322/1904). The author of the
Hamyan-e bayan and the Majmu‘a-ye del-padir in Persian (Bursaly, II, p. 212;
DAF, VI, p. 333)].

[Huseyin Fahreddin Dede b. Hiiseyin Nazif Dede (Hosayn Fakr-al-Din Dede b.
Hosayn Nazif Dede), (d. 1329/1911). The translator of the Resdla-ye sepehsalar
in verse-form. He also wrote poems in Persian (Bursaly, I, p. 180; N. Ozcan, in
DIA, XVIII, pp. 546-47; DAF, VI, pp. 333-34)].

[Huseyin b. Hasan el-Konevi (Hosayn b. Hasan al-Qunawi), (d. after 833/1429).
The author of the Rawzat al-monajjemin (Bursaly, IIL, p. 260; OALT, 1, p. 5; DAF,
VI, p. 334)].

[Hiseyin Kasif, Gulam (Hosayn Kasef, Golam). The author of the Dastur-e
zaban-e Farsi (Istanbul, 1328)].

Huseyin-i Kefevi (Hosayn Kafawi), (d. 1010/1601). The commentator of Sa‘'di’s
Golestan and Hafez’s divan (Bursaly, I, p. 276; [DAF, VI, pp. 334-35, 404]).

Hiiseyin Murtaza (Hosayn Morteza). See Nazmi-zade Huseyin Murtaza Efendi,
Bagdadl.

[Hasmet, Mehmed b. Ebu’l-Hayr Abbas Efendi (HaSmat, Mohammad b. Abu’l-
Kair ‘Abbas Efendi), (d. 1182/1768-69). He wrote poems in Persian (Bursaly, I,
pp. 141-42; M. Kaplan, in IA, V, pp. 354-55; in M. Orhan, Okay, in DIA, XVI, pp.
422-24; DAF, V1, p. 335)].

Hisari-zade Mehmed Elif Efendi (Hesari-zada Mohammad Elef Efendi), (d.
1346/1927). Shaikh of Mawlawiyya order. He wrote poems in Persian (ML, V, p.
902).
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Hikmet, Seyyid Ahmed Arif (Hekmat, Sayyid Ahmad ‘Aref). See Arif Hikmet.

[Hakimi-i Kazvinl (Hakimi Qazwini), (d. 10th/16th century). Ottoman poet of
Iranian origin. He wrote poems in Persian (Hasan Celebi, I, pp. 297-299; DAF,
VI, p. 342)].

Hulvi, Cemaleddin Mahmud (Holwi, Jem2al-al-Din Mahmud), (d. 1064/1654).
The author of the Lamazat-e holviya az lama‘dt-e ‘olwiya containing the
biography of the shaikhs of the Kalwati order. He also translated Lahiji’s Sarh-
e golsan-e raz [under the title of Jam-e del-navaz] (Bursaly, I, p. 61; TCYK, I, p.
479; [Lamazat-e holwiya, Tur. Tr. Mehmet Serhan Taysi, Istanbul, 1993; T.
Yazicy, in Elr., XTI, pp. 430-31]).

[Hilmi (Helmi), (d. 11th/17th century). The translator of Sa‘di’s Golestan under
the title of Bahr al-kamal (ed. Cihan Okuyucu, Hilmi, Bahru’l-Kemal, Kayseri,
1995)].

Halimi, [Kad1 Lutfullah b. Ebu Yusuf] (Halimi, Qazi Lotf-Allah b. Abu Yusof),
([d. 922/1516]). Poet and lexicographer of Iranian origin. He wrote the Bahr al-
gara’eb [(Logat-e Halimi)], a Persian-Turkish dictionary, [the Qd’ema, the
Golsan-e ziba and the Netar al-molk](Bursaly, I, p. 273; [DAF, VI, pp. 173-174,
344-345, 657-658; T. Yazicy, in EIr., XI, p. 588-89)).

Halimi Celebi, [Abdii’l-Halim b. Ali] (Halimi Celebi, ‘Abd-al-Halim b. ‘Ali), ([d.
922/1516]). He was from Kastamonu (Qastamuni), went to Iran and again came
back to Anatolia. He was a member of the Zayniyya sect (‘A3ik Celebi, p. 89;
§aqa’eq, p- 382; Sohrweide, 1965, p. 143; Sohrweide, 1970, p. 289; [A.
Abdulkadiroglu, in DIA, XV, pPp- 343-344; DAF, VI, p. 345]).

[Halimi-i Amasyevi (Halimi Amasyawi), (d. 9th/15th century). The author of the
Ehsan al-margub in 866/1461 (Kartal, 1999, p. 395)].

[Hamdi-i Berdii, Semseddin (Hamdi Bardi‘i, Sams-al-Din), (d. 10th/16th
century). Ottoman poet of Iranian origin. He wrote poems in Persian (Riahi,
pp. 173-74; DAF, VI, p. 337)].

Hamdullah [Hamdi] Celebi, [Mehmed b. Aksemseddin] (Hamd-Allah Hamdi
Celebi, Mohammed b. Aqg-Sams-al-Din), ([d. 909/1503]). He wrote a nazira on
theYusof o Zalika of Jami. He corresponded with Jami (Bursaly, III, p. 136;
[Yusof o Zalika, ed. Naci Onur, Ankara, 1991; Kartal, 1999, pp. 395-396; Zehra
Oztiirk, in DIA, XV, pp. 452-454; DAF, VI, pp. 6-7]).
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Hamdullah Seyh (Hamd-Allah Saik), (d. 926/1520). Famous calligrapher of
Iranian origin (Ekrem Hakki Ayverdi, Hattatlar, pp. 25-38;Sohrweide, 1970, p.
275).

[Hamza b. Hac1 Stleyman (Hamza b. Hajji Solayman), (d. 9th/15th century).
The translator of Sayyid Sarif’s al-Molakkas fi ‘ilm al-hay’a from Arabic into
Persian (OALT, I, pp. 56-57)].

Hamza Nigari Efendi (Hamza Negari Efendi), (d. 1304/1886). He wrote two
divans, one in Persian and one in Turkish (Bursaly, I, p. 65; T. Yazicy, in EIr., XI,
p. 648-49).

Hanif ibrahim Efendi (Hanif Ebrahim Efendi), (d. 1217/1802). The author of the
Ektesar-e logat-e Wassaf (Bursaly, I, p. 281).

Hayati, [Abdi’l-Hayy] (Hayati, ‘Abd-al-Hayy), (d. 9th/15th century). The
translator of Nezami’s Haft paykar (TEA, III, p. 633; Agah Sirr1 Levend,
“Hayati’nin Iskender-namesi,” Tiirk Dili 1, 1951, pp. 195-201; [T. Yazic, in EIr.,
XII, p. 68]).

[Hayati, Abdi’l-Kerim b. Sinan (Hayati, ‘Abd-al-Karim b. Senan), (d. 9th/15th
century). The author of the Taqwim wa ahkam-e sal-e 900 and the Taqwim wa
ahkam-e sal-e 902 (OALT, I, p. 61)].

Ahmad b. Ahmad), ([d. 1229/1814]). The commentator of the Tohfa-ye Wahbi
[by Stunbil-zade (Sonbol-zada)], a Persian-Turkish dictionary in verse-form
(ML, V, p. 721; [C. Akpinar, in DIA, XVII, pp- 14-16; DAF, VI, p. 348)).

[Hayret Mehmed Efendi, Hayret-i Sivasl (Heyrat Mohammad Efendi, Heyrat-i
Sivasi), (d. 13th/19th century). The author of the Amtala and the Seh Zaban, a
Persian dictionary in verse-form (Bursaly, I, p. 144;DAF, VI, pp. 348-349)].

[Hayri (Hayri). The translator of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye
manawi (Istanbul, 1318)].

—KKK— [Hatemi ibrahim Bey b. Divane Mahmud Celebi (Katami Ebrahim Bey
b. Divana Mahmud Celebi), (d. 1004/1595). He wrote poems in Persian (Bursaly,
I, p. 163; Kartal, 1999, pp. 431-32; DAF, VI, pp. 351-52)].

[Haki, Mustafa (Kaki Mostafa), (d. 11th/17th century). The author of the Nazem
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al-jawaher and the Manazem al-jawaher, Persian-Arabic-Turkish dictionaries
in verse-form(Bursaly, II, p. 166; DAF, VI, p. 352, 822)].

[Haki, Molla Ahmed (Kaki, Molla Ahmad), (d. 14th/20th century). He wrote
poems in Persian (divan, ed. Saik Mohammad Kal, Bagdad, 1400; DAF, VI, pp.
352-53)].

[HAli (Kali), (d. 10th/16th century). Ottoman poet of Iranian origin. He wrote
poems in Persian (Kartal, 1999, p. 430)].

[HAli, Ahmed Efendi (Kali, Ahmad Efendi), (d. 10th/16th century). He wrote
poems in Persian (Kartal, 1999, p. 430)].

Halis ibrahim Efendi. See ibrahim Halis Efendi.

Halis Abdu’r-Rahman Ahmed-i Kerkiiki (Kales ‘Abd-al-Rahman Ahmad
Kerkuki), (d. 1249/1834). He wrote a divan in Persian.

[Haver (Kavar). A Persian journal printed in Istanbul (DAF, VI, p. 355)].

Haveri (Kavari), (d. 10th/16th century). [Ottoman poet of Iranian origin]. He
was from Soltaniyya. He came with Salim I (1512-1520) to Anatolia (Sohrweide,
1970, p. 273).

Hez&’i-i Semerkandi (Kaza'i Samarqandi), (d. 928/1522). Ottoman poet of
Iranian origin (Kayyampur, p. 189; Sohrweide, 1970, p. 273).

Hiisrev Mehmed-i Sivasi, Molla Hiisrev (Kosrov Mohammad Sivasi, Molla
Kosrov), ([d. 885/1480]). The translator of K¥aja Nasir-al-Din Tusi’s Asas al-
eqtebas from Persian into Arabic (Bursaly, I, p. 293; [DAF, VI, pp. 820-821]).

Hisall (Kesali), (d. 1062/1651). The author of the Lata’ef-e keyal (Bursaly, II, p.
165; ML, V, p. 902; [DAF, VI, p. 724]).

[Hizir-1 Erzincani, b. Muslihuddin Mustafa (Kezr Arzenjani, Mosleh-al-Din
Mostafa), (d. 10th/16th century). The commentator of Jami’s Baharestan (Riahi,
p- 218; DAF, VI, p. 358)].

Hizir Bey [b. Celadleddin b. Sadruddin] (Kezr Bey Jalal-al-Din b. Sadr-al-Din), (d.
863/1458). [The author of the Tohfa-ye Soltan Morad Kan] (TEA, 11, p. 633;
[Bursaly, I, pp. 290-291; J. R. Walsh, in EI2, V, pp. 4-5; M. S. Yazicioglu, in DIA,
XVII, pp. 413-415]).
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[Hizri, Hizir Bey b. Ahmed (Kezri, Kezr Bey b. Ahmad), (d. 10th/16th century).
He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 434)].

[Hizirgsah b. Abdi’l-Latif-i Mentesevi (Kezr-$ah b. ‘Abd-al-Latif MenteSewi), (d.
853/1449). The commentator of Naser-al-Din Tusi’s Si fasl under the title of
Moktasar dar marefat-e taqwim in Persian (OALT, I, p. 25; DAF, VI, p. 359)].

Hatib Riistem [Dede, Mevlevi] (Katib Rostam Dede, Mawlawi), (d. 10th/16th
century). The author of the Wasila al-maqased ela ahsan al-marased, a Turkish-
Persian dictionary, [the Farhang-e Farsi ba Turki and the Qawa'ed-e zaban-e
Farsi] (Bursaly, I1, p. 261; [Riahi, p. 214; DAF, VI, pp. 413-14]).

[Hulusi (Kolusi). The translator of S&’eb’s poems under the title of Mticevherat-t
Sa’ib-i Tebr~z" (Mojawharat-e Sa’eb-e Tabrizi) (Istanbul, 1331).

[Halife-i Diyarbekri (Kalifa Diyarbakri), (d. 979/1572). Ottoman poet of Iraian
origin. He was from Tabriz. He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 431;
DAF, VI, pp. 361-62)].

[Halili, Dervig (Kalili, Dervis), (d. 890/1485). The author of the Tohfat al-ussaq
(F. A. Tansel, in A, V/1, pp- 162-64; A. Karahan, in EI2, IV, p. 972; M. Ozkan-M.
Isen, in DIA, XV, pp. 329-30; DAF, VI, pp. 240, 362-63)].

Hace Mesud [b. Ahmed], Seyh (K*¥aja Mes‘ud b. Ahmad, Saik), (d. 8th/14th
century). The translator of [the Sohayl o nov-bahar and] the Farhang-nama-ye
Sadi (ed. Kilisli Rifat-Veled Celebi izbudak, Istanbul, 1341/1924; [Sohayl o nov-
bahar, fax. ed. J. H. Mordtmann, Suheil und Nevbehar, Hannover, 1925; M.
Erkal-M. Ozkan, in DIA, XVIII, pp. 189-91]).

[Hayali, Abdii’l-Kerim-zade Mehmed Efendi (Keyali, ‘Abd-al-Karim-zada
Mohammad Efendi), (d. 975/1567-68). He wrote poems in Persian (DK, I, p.
1530; Kartal, 1999, p. 432)].

Hayali-i Giilseni, Seyh Emir Ahmed (Keyali Gol3eni, Saik Amir Ahmad), (d.
977/1569-70). He wrote poems in Persian (DK, I, p. 1530; Kartal, 1999, p. 432).

Hayri Bey [Siileyman b. Abdw’l-Kadir] (Kayri Bey, Solayman b. ‘Abd-al-Qader),
(d. 1308/1891). The author of the Lawha-ye gawa‘ed-e Farsiyya [Istanbul, 1866],
the Seh zaban, the Kayr al-logat, [and the translator of Mawlana Jalal-al-Din
Rumi’s Matnawi-ye ma'nawi (Istanbul, 1888)] (Bursaly, II, p. 169; TEA, II, p. 624;
[DAF, VI, p. 368]).
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— DDD — D&9, Ahmed (Da‘i, Ahmad). See Ahmed-i Daf.

[Da1, Semseddin (Da‘i, Sams-al-Din), (d. 10th/16th century). He wrote poems in
Persian (Kartal, 1999, p. 421)].

Danis, Ahmed (Danes$, Ahmad). See Ahmed Danis.
Danis Pedram, Huseyin (DaneS Padram, Hosayn). See Huiseyin Danis Pedram.

[Davud-sah-1 Mengtuiceki, Aldeddin Davud-sah b. Fahreddin Behram-sah
(Dawud Mangojaki, ‘Ala’-al-Din Dawud-$ah b. Fakr-al-Din Behram-$ah), (d.
7th/13th century). He wrote poems in Persian (Riahi, pp. 30-31; DAF, VI, p.
376)].

Davud-1 Kayseri, Serefeddin (Dawud Qaysari, Saraf-al-Din), (d. 751/1350). The
commentator of ‘Abd-Allah Ansari’s Manazel-e sa’erin (Bursali, III, p. 68;
Brockelmann, GAL, Supp., II, p. 323; [M. Bayraktar, in DIA, 1X, pp- 32-35)).

Dede Efendi (Dede Efendi), (d. 1147/1735). He wrote poems in Persian (Bursaly,
L, p. 307).

Dede Omer-i Riseni (Dede ‘Omar Rusani), (d. 892/1487). The translator of
Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi. He was a member of the
shaikhs of the Kalwatiyya order. He lived in Tabriz and its surroundings
(Bursali, I, p. 69; [Mustafa Uzun, Dede Omer Riuseni, hayati, eserleri ve
miskinlik-name mesnevisi, Ph.D. diss., Marmara Universitesi Sosyal Bilimler
Enstitusu, Istanbul, 1982; Kartal, 1999, p. 393)).

[DerGini b. Abdullah (Daruni b. ‘Abd-Allah), (d. 10th/16th century). He wrote
poems in Persian (Kartal, 1999, p. 421)].

[Dervis Ahmed b. Stleyman (Dervi§ Ahmad b. Solayman), (d. 10th/16th
century). The author of the Resala fi wafq al-adad on mathematics (OMLT, 1,
pp- 97-98)].

Dervis Bey b. Iskender Pasa (Dervi$ Bey b. Eskender Pasa), (d. 998/1589-90). He
wrote poems in Persian (ML, III, p. 587; [Kartal, 1999, p. 421]).

Dervis Pasa [b. Bayezid] Bosnevi (Dervi$ Pasa b. Bayazid Busnawi), (d.
1012/1603). The translator of [Bena'i’s Saka-nama] under the title of Morad-
nama (ML, 111, p. 588; [V. ]. Parry, in EI2, I, p. 208; M. C. Baysun, in IA, 111, PP-
549-551; M. Ak, in DIA, IX, pp. 196-97; DAF, VI, pp. 378-79)).
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[Dervis Celebi, Halebi-zade (Dervi§ Celebi, Halabi-zada), (d. 938/1531). He
wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 421)].

[Dervis Celebi (Dervi§ Celebi), (d. 10th/16th century). He wrote poems in
Persian (Kartal, 1999, p. 421)].

[Dervis Hasan, Mehdi or Medhi (Dervi§ Hasan, Mehdi or Medhi), (d. 11th/17th
century). The translator of Ferdowsi’s Sah-nama for Sultan ‘Otman II
(1618-1622) (Blochet, I, pp. 314-315; C. J. Tornberg, p. 93; W. D. Simirnow, pp.
82-83; F. 1. Abdullaeva, pp. 49-57)].

[Dervis Salih-i Ahgeri (Dervis$ Saleh Akgari), (d. 11th/17th century). The author
of the Resala dar bayan-e ma‘refat-e gorra-ye sohur-e ‘Arabi (OALT, 1, p. 269;
DAF, VI, p. 379)].

Dervis Abdu’r-Rahman-zade (Dervi§ ‘Abd-al-Rahman-zada), (d. 10th/16th
century). Ottoman poet. He wrote many of his poems in Persian (Ergun, III, p.
1165).

Dervis Osman b. Abdullah (Dervis ‘Otman b. ‘Abd-Allah). The author of the Deh
maysara (Suleymaniye Library, Halid Efendi EKki, no. 71), the Golsan-e ‘ebad
(Halid Efendi EKi, no. 71), the GolSan-e ‘erfan (Bayezid Devlet Library, Ali Emiri
Efendi, no. 149) and the Anis al-aseqin (Siilleymaniye Library, Esad Efendi, no.
3880).

Dervis, Muverrih, Ahmed A§1ki (Dervis, Movarrek, Ahmad ‘Aseqi). See Ahmed
Miineccimbasg1 Dervis Asik Dede.

Dervigs Mahfi (Dervi§ Makfi), (d. 11th/17th century). The translator of ‘Attar’s
Moktar-nama (Bursaly, III, p. 181).

Dervis Sine¢ak Osman (Dervi$ Sinellak ‘Otman), (d. 1055/1645). The author of
the Golsan-e ‘erfan-e Farsi (Bursal, II, p. 172).

[Dervis Yesevi, Seyyid Mursid (Dervi$§ Yasawi, Sayyid MorSed), (d. 10th/16th
century). The author of the Hojjat al-abrar and the commentator the first three
lines of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi (Riahi, p. 198; DAF,
VI, p. 318, 380)].

Durri, Suleyman (Dorri, Soleyman), (d. 13th/19th century). The author of the
Goharriz, a Persian dictionary (Bursaly, ITI, p. 267; Ergun, III, p. 1190).
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[Dirri, Abdi’l-Baki b. Hasan Bahri (Dorri, ‘Abd-al-Baki b. Hasan Bahri), (d.
1025/1616). He wrote poems in Persian (TDEA, II, p. 400; DAF, VI, p. 380)].

Diirri, Vanli Ahmed [b. Ebu Bekir Vehbi] (Dorri, Vanli, Ahmad b. Abu Bakr
Wahbi), (d. 1135/1722). The author of the Sefaret-name-i Iran in Turkish
(Bursaly, III, p. 190; Ergun, III, p. 1191; Unat, p. 59; [A. Talay, in DIA, X, PPp-
34-35]).

[Demirtas, Ebu Abdullah Mehmed (Demirtas, Abu ‘Abd-Allah Mohammad), (d.
935/1528). He wrote a nazira on ‘Attar’s Manteq al-tayr under title of Jam" al-
asrar wa kasf al-astar (Bursaly, I, p. 70)].

[Duneysiri, Semseddin Mohammad b. Kadi Seyh Emintddin b. Ebu’l-Mekarim
Eyyiib b. Ibrahim (Donaysari, Sams-al-Din Mohammad b. Qazi Saik Amin-al-
Din b. Abu’l-Makarem Ayyub b. Ebrahim), (d. 7th/13th century). The author of
the Nawader al-tabador le-tohfat al-bahador in 672/1273 (ed. Mohammad Taqi-
DanesSpajuh - Iraj AfSar, Tehran, 1350/1971) (Riahi, p. 129; DAF, VI, p. 517,
880-81)].

[Dehhani, Hoca (Dahhani, Kvaja), (d. 7th/13th century). The author of the
Sahnama-ye Saljuqi in verse-form (Kopriilii, 1943, pp. 393-97; Képriilii, 1980, p.
271; TDEA, 11, p. 222; DAF, VI, pp. 388-89)].

—DDD— [Zihni, Abdwr’l-Celil b. Necef-i Bagdadi, Necef-zade (Dehni, ‘Abd-al-Jalil
b. Najaf Bagdadi, Najaf-zada), (d. 1023/1614-15). The translator of ‘Ali b. Sehab-
al-Din Hamadani’s Dakirat al-moluk under the title of Ganjina-ye sa‘adat (DAF,
VI, p. 402)].

—RRR— Réasid Ahmed Paga (Rased Ahmad Pasa), (d. 1309/1891). The translator
of ‘Abd-Allah Ansari’s works (Bursaly, III, p. 60).

[Rasid, Ahmed b. Yahya (Rased, Ahmad b. Yahya), (d. 1260/1844). The
translator of the Tarjoma-ye manzum-e pand-nama-ye Logman Hakim (DAF, VI,
p. 405)].

Ragib Mehmed Pasa, [Koca Ragib Pasa b. Sevki Efendi] (Rageb Mohammad
Pa3a, Kuja Rageb Pasa b. Sawqi Efendil, (d. 1176/1763). The translator of ‘Abd-
al-Razzaq Samarqgandi’s Matla“ al-sadayn wa majma‘ al-bahrayn [and Mir-
kwand’s Rawzat al-safa] ([Bursaly, II, pp. 190-92; B. S. Baykal-A. Karahan, in IA,
IX, pp. 594-98; F. Babinger, in EI2, VIII, pp. 390-91]).
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[Ravendi, Muhammed b. Ali (Ravandi, Mohammad b. ‘Ali), (d. 7th/13th
century). The author of the Rahat al-sodur wa ayat al-sorur for Saljuq Sultan
Geyat-al-Din Kaykosrov I (1192-1196, 1205-1211) (ed. Mohammad Eqbal,
London-Leiden, 1921; Turk. tr. Ahmed Ates, 2 vols., Ankara, 1957-1960; A.
Sevim, in DIA, XXV, pp. 348-49; C. Hillenbrand, in EI2, VIII, pp. 460-61)].

[Rayi, Mustafa b. Durri Mehmed Efendi (Ra’i, Mostafa b. Dorri Mohammad
Efendi), (d. 981/1573). He wrote poems in Persian (DAF, VI, p. 408)].

Rahmi, Hoca [b. Ahmed Efendi] (Rahmi, Kwaja b. Ahmed Efendi), (d.
1301/1884). The translator of Sa‘di’s Bustan (Bursaly, II, p. 206; [TDEA, VII, p.
270)).

Rahmi Ibrahim [b. Abdi’l-Hamid-i Giridi] (Rahmi Ebrahim b. ‘Abd-al-Hamid
Geridi), (d. 1312/1894). The commentator of Hafez’s divan (Bursaly, II, pp.
206-208; [TDEA, VII, p. 271]).

Rahmi Mustafa [b. Ahmed, Tatar-zade] (Rahmi Mostafa b. Ahmad, Tatar-zada),
(d. 1164/1750). The author of the Sefaret-name-i Iran in Turkish (Bursaly, III, p.
57; [TDEA, VII, p. 271]).

[Rifat, Mehmed (Re’fat, Mohammad), (d. 1289/1872). He wrote poems in
Persian (DAF, VI, pp. 408-409)].

[Rahmi, Pir Mehmed b. Bali Nakkas (Rahmi, Pir Mohammad b. Bali Naqqas),
(d. 975/1567-68). The translator of Helali’s Sah o dervi$ under the title of Sah o
geda in verse-form and the commentator of Jami’s Tohfat al-ahrar (DAF, V1, p.
412)].

[Rodosi-zade, Mehmed b. Abdullah (Rodusi-zada, Mohammad b. ‘Abd-Allah).
See Mehmed b. Abdullah, Rodosi-zade].

Ristem el-Mevlevi (Rostam al-Mawlawi). See Hatib Riistem [Dede, Mevlevi].

Rugdi, Mehmed, [Deli Riigdi] (Rosdi, Mohammad, Deli Rosdi), (d. 1105/1693). He
wrote poems in Persian (TEA, IV, p. 999; [TDEA, VII, p. 367; DAF, VI, p. 414]).

[Rugdi-i Bosnevi, Kadi Ahmed b. Abdullah (RoSdi Busnawi, Qazi Ahmad b.
‘Abd-Allah), (d. 1111/1699). He wrote poems in Persian (TEA, IV, p. 999; TDEA,
VII, pp. 366-67; DAF, VI, pp. 414-15)].

[Risdi-i Karahisari (RoSdi Qara-hesari), (d. 11th/17th century). The
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commentator of Sa‘di’s Golestan (TEA, IV, p. 999; DAF, VI, p. 415)].

[Resid-i Bosnevi, Mehmed (Rasid Busnawi, Mohammad), (d. 12th/18th century).
He wrote poems in Persian (DAF, VI, p. 415)].

[Riza-y1 Tebrizi, Mehmed Riza Pasa Celebi b. Hace Emir (Reza Tabrizi,
Mohammad Reza Pasa Celebi b. K¥aja Amir), (d. 12th/18th century). He wrote
poems in Persian (DAF, VI, p. 416)].

[Riza, Seyh Riza Mu‘ineddin b. Seyh Musa b. Seyh Mahmud (Reza, Saik Reza
Mo‘in-al-Din b. Saik Musa b. Saik Mahmud), (d. 983/1575-76). The author of the
Maslak al-salek (DAF, VI, p. 416)].

[Riza’l, Kassab-zade Abdu’l-Kerim (Reza’i, Qassab-zada ‘Abd-al-Karim), (d.
10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, pp. 450-51)].

[Riza’i, Mahmud (Reza’i, Mahmud), (d. 10th/16th century). He wrote poems in
Persian (Kartal, 1999, p. 450)].

[Ridvan, Ahmed, Tutuinsiz (Rezwan, Ah3mad, Tutunsuz), (d. 10th/16th
century). The translator of Nezami’s Laila o Majnun, Makzan al-asrar and Haft
paykar (TDEA, VII, pp. 325-26; TEA, 1, pp. 62-63; 1. Unver, in DIA, II, pp. 123-12;
DAF, VI, p. 416)].

Rifat, Kilisli Muallim (Refat, Kelisli Mo‘allem), (1290/1873-1373/1953). The
translator of Sa‘di’s Golestan and the Bustan [(1943)]. He edited the ‘Arz-nama
by Jalal-al-Din Devani and the Bazm o razm by ‘Aziz b. ArdaSir Astarabadi
[(1928)] ([TDEA, I, p. 430; TEA, 1, p. 233)).

[Rifati (Ref'ati), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999,
p- 4511

[Remzi, Mustafa (Ramzi, Mostafa), (d. 10th/16th century). He wrote poems in
Persian (Kartal, 1999, p. 450)].

Riyazi, Mehmed b. Mustafa (Reyazi, Mohammad b. Mostafa), (d. 1054/1644).
The author of the Dastur al-‘amal, a Persian grammar book (Siileymaniye
Library, Ali Nihad Tarlan, no. 110/7; [TEA, IV, pp. 992-93; TDEA, VII, pp. 338-39;
G. Alpay-Tekin, in EI2, VIIL, pp. 548-549; DAF, VI, pp. 423-24]).

—777— 74hid b. Arif Celebi (Zahed b. ‘Aref Celebi), (d. 9th/15th century). The
translator of Aflaki’s Managqeb al-‘arefin (Aflaki, Managqeb al-‘arefin, 1, p. Xxx).
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[Zobdat al-nasayeh men al-saha’eh. An anonymous resala on ethics and
politics, which was composed for Ottoman prince Ahmad son Sultan Bayazid II
in 906/1501 in Amasya (For autograph? see Staatsbibliothek zu Berlin, Ms.
Orient. Oct. 2288; VOHD, XIV/1, pp. 155-56 no. 190)].

[Zeki-i Kimyager, Ali Bosnevi-i Rumi (Zaki Kimiagar, ‘Ali Busnawi Rumi), (d.
1123/1711). He wrote poems in Persian and commentated the Logat-e Sahedi
(DAF, VI, p. 416)].

Zelali-i Hemedani (Zelali Hamadani), (d. 10th/16th century). Ottoman poet of
Iranian origin. He came from Iran to Anatolia (Sohrweide, 1970, p. 272).

Zeyneb Hatun [bint Kad1 Mehmed Efendi] (Zaynab Katun bent Qazi
Mohammad Efendi), (d. 879/1474). Ottoman poet. She offered her Persian
poems to Sultan Mehmed (Mohammad) II (Latifi, pp. 278-279; Bursaly, II, p.
215; Uzuncarsiy, I1, p. 592; [Kartal, 1999, p. 406]).

[Zireki-i Hemedani (Ziraki Hamadani), (d. 10th/16th century). Ottoman poet of
Iranian origin. He translated of Mostafa ‘Ali’s Mehr o mah from Turkish into
Persian. He also wrote poems in Persian (Kartal, 1999, pp. 467-68)].

—SSS— S&’1li-i Cliveyni (Sa’eli Juwayni), (d. 9th/15th century). Ottoman poet of
Iranian origin. He came from Iran to Anatolia (Kayyampur, p. 259; Sohrweide,
1970, p. 271).

[Sa‘ati, Yusuf b. Omer (Sa‘ati, Yusof b. ‘Omar), (d. after 967/1560). The author of
Saha’ef-e taqwim (Riahi, p. 212; OALT, 1, pp. 137-38)].

[Salik, Halil b. Seyyid Mehmed Efendi (Salek, Kalil b. Sayyid Mohammad
Efendi), (d. 1136/1722). He wrote poems in Persian (TDEA, VII, pp. 441-42; DAF,
VI, p. 434)].

Salim, Mehmed Emin [Mirza-zade b. Seyhii’l-islaim Mirza Mustafa] (Salem,
Mohammed Amin Mirza-zada b. Saik-al-Eslam Mirza Mostafa), (d. 1156/1743).
[Ottoman tadkera-writer. He wrote poems in Persian and] the Tiirkce-Farsca
Ltigat, a Turkish-Persian dictionary (Bursaly, II, p. 235; [TDEA, VII, p. 443; O.F.
AKkiin, in IA, X, pp. 130-33]).

[Salim, Mustafa (Salem, Mostafa), (d. 13th/19th century). The translator of
Fozuli’s Rind o zahed (DAF, VI, pp. 434-35; A. Karahan, in DIA, X111, p- 245)].
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Sipahi-i Larendevi, [Dervis] (Sepahi Larandawi, Darvis), ([d. 11th/17th
century]). The author of the Logat-e moskelat-e ejza-ye farhang-e ‘Arabi-Farsi-
Berberi-Torki (Bursaly, III, p. 217; DAF, VI, pp. 435-36]).

Sehabi [-i Hemedani], Hiisameddin (Sahabi Hamadani, Hosam-al-Din), (d.
971/1563). Ottoman poet of Iranian origin. He came with Sultan Stleyman the
Magnificent (1520-1566) from Iran to Istanbul in 942/1535. He translated
Gazali’s Kimia-ye sa‘adat for Sultan Siilleyman. He wrote poems in Persian
(Bursaly, II, p. 227; Agéh Sirr1 Levend, p. 288; Sohrweide, 1970, p. 273; [Kartal,
1999, pp. 453-54; DAF, V1, p. 437)).

Sirdcuddin-i Urmevi, [Ebu’s-Senad Mahmud b. Ebu Bekir b. Hadmid] (Seraj-al-Din
Ormawi, Abu’l-Tana Mahmud b. Abu Bakr b. Hamed), (d. 682/1283). He wrote
the Lata’ef al-hekma and the Mojmal al-hekma (Lata’ef al-hekma, ed. Golam-
Hosayn Yusofi, Tehran, 1351/1972; Riahi, pp. 123-126; Meftah-Wali, pp.
105-106; DAF, VI, pp. 436-437, 723-724)].

Sir4c Hatib (Seraj Katib), (d. 9th/15th century). Ottoman scholar of Iranian
origin. He came from Iran to Anatolia (Saqa’eq, pp. 218-19; Sohrweide, 1970, p.
267).

Sa‘deddin Efendi, Hoca [b. Hafiz Hasan Can b. Mehmed Can] (Sa‘d-al-Din
Efendi, Kwaja b. Hafez Hasan Jan b. Mohammad Jan), (d. 1008/1599). The
author of the Taj al-tawarik in Turkishand the translator of Mosleh-al-Din
Lari’s Merat al-adwar wa merqad al-akbar (Bursaly, 111, p. 67; TCYK, 91; §.
Turan, in IA, X, pp. 27-32; B. Flamming, in EI2, V, pp. 27-28).

Sa‘di Celebi, Taci-zade (Sa‘di Celebi, Taji-zada), (d. 920/1514). He wrote poems
and a monsa’at in Persian (Monsa’at, ed. Neceti Lugal-Adnan Sadik Erzi,
Istanbul, 1953; Kartal, 1999, p. 452).

Surari, Muslihtiiddin Mustafa [b. Hoca Saban-1 Rumi] (Soruri, Mosleh-al-Din
Mostafa b. Kwaca Saban Rumi), (d. 969/1562). The commentator of Sa‘di’s
Golestan, Hafez’s divan, Mawlana’s Matnawi and the translator of [‘Ali b.
Sehab-al-Din Hamadani’s] Dakirat al-moluk.[He also wrote poems in Persian]
(Bursaly, II, pp. 225-226; [M. Oguz (Ortac), 1998; B. Elbir, 2003; Riahi, pp.
216-217; Kartal, 1999, p. 455; O. F. Akiin, in IA, XI, pp- 249-250; E. G. Ambros, in
EI2, IX, pp. 895-896; DAF, VI, pp. 411-443]).

[Surts (Soru$). Persian journal was published in Istanbul (Meftah-Wali, pp.
389-90; DAF, VI, pp. 433-44)].
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[Sa‘ (Sa‘i), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p.
453)].

[Sa‘id Efendi, Mehmed b. Ahmed Baba (Sa‘id Efendi, Mohammad b. Ahmad
Baba), (d. 1288/1871). He wrote poems in Persian and translated Sa‘di’s
Golestan under the title of Molestan (Istanbul, 1291) (Bursaly, II, pp. 238-239;
DAF, VI, p. 453)].

Sa‘iduddin el-Fergani (Sa‘id-al-Din al-Fargani), (d. 7th/13th century). The
author of the Manahej al-‘ebad ela al-ma‘ad and the commentator of the sarh-e
qasida-ye ta’eyya (Ates, 1945, p. 115).

[Sultan Ahmed b. Mevlana Sirdcuddin Mahmud b. Sultan Haci-sah Kureysi
(d. 10th/16th century). He was of Iranian origin. He wrote the Jamial-morsedin
in 972/1564 (For autograph see Staatsbibliothek zu Berlin, Ms. Orient. Oct.
2847; VOHD, XIV/1, pp. 274-275 no. 352)].

[Sultan Veled, Bahdeddin Muhammed b. Mevlana Celadleddin Muhammed
(Sultan Walad, Baha’-al-Din Mohammad b. Mawlana Jalal-al-Din Mohammad),
(d. 712/1312). The author of a divan, the Ebteda-nama, the Robab-nama, the
Enteha-nama and the Ma‘aref in Persian (Divan, ed. Feridun Nafiz Uzluk,
Ankara, 1941; Walad-nama, ed. Jalal Homa’i, Tehran, 1315/1936; Ebteda-nama,
Turk. tr. Abdiilbaki Golpinarl, Ibtidd-name, Ankara, 1976; Robab-nama, ed. ‘Ali
Soltani Faramorzi, Tehran, 1359/1980; Veyis Degirmencay, Sultan Veled ve
Rebdb-ndme, Ph.D. diss., Atatiirk Universtesi Sosyal Bilimler Enstitiisii,
Erzurum, 1996; Ma‘aref, Turk. tr. Meliha Anbarcioglu, Ma'arif, Istanbul, 1984;
Koprulu, 1943, pp. 453-455; M. 1. Waley, in EIr., 111, pp. 435-36; DAF, VI, pp.
131-32, 455-56)].

Selim, Yavuz Sultan (Selim, Yavuz Soltan), ([r. 1512-1520, d. 926/1520]).
Ottoman Sultan. He wrote a divan in Persian (§. Altundag, iniA, X, pPp- 423-434;
[Divan, ed. Istanbul, 1306; ed. Paul Horn, Berlin, 1904; Turk. tr. Ali Nihad
Tarlan, Istanbul, 1946]).

Siileyman Aczi (Soleyman ‘Ajzi), (d. 1150/1737). He wrote a divan in Persian
(Bursaly, I, pp. 123-24).

[Suleyman, Kanuni Sultan (Soleyman, the Magnificent), (r. 1520-1566, d.
974/1566). Ottoman sultan. He wrote two divans, one in Turkish and one in
Persian (Persian divan, ed. and Turk. tr. Coskun Ak, Muhibbi’nin Farsc¢a divani,
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Bursa, 1995; M. T. Gokbilgin, in IA, XI, pp. 99-115; Riahi, pp. 144-46; G.
Veinstein, in EI2, IX, pp. 832-42)].

Siileyman [Sadeddin], Mistakim-zade (Soleyman Sa‘d-al-Din, Mostaqim-zada),
(d. 1202/1788). The author of the Tohfa-ye kattatin [(ed. Ibni’l-Emin Mahmud
Kemal, Istanbul, 1928)], the biographies of Turkish and Persian calligraphers
(Bursaly, I, p. 168; [DAF, VI, pp. 799-801; A. Yilmaz, in DIA, XXXII, pp. 113-15]).

[Suleyman Efendi, Neset (Solayman Efendi, Na§’at), (d. 1222/1807). The author
of the Tofan-e ma'refat and Sark-e du-bayt-e Matnawi (U. Aslan, 1999; Bursall,
11, pp. 461-62; DAF, VI, p. 555)].

[Stileyman Nazif (Soleyman Nazif), (1869-1927). The author of the Naser-al-Din-
Sah ve Bab/ler in Turkish (Istanbul, 1923) (TDEA, VIIL, pp. 66-67)].

[Sileyman Veysi (Soleyman Waysi). The author of the Tohfat al-so‘ad@’
(Istanbul, 1271)].

[Suleyman-sah II b. Kili¢-Arslan II, Rikneddin (Soleyman-Sah II b. Qelel-
Arslan, Rokn-al-Din), (r. 1196-1204, d. 600/1204). Saljuq sultan. He wrote roba‘s
in Persian (O. Turan, in IA, XI, pp- 219-31; Riahi, p. 48; Meftah-Wali, pp. 28-29)].

Sinan Pasa, Sinaneddin Yusuf [b. Hizir Bey] (Senan Pasa, Senan-al-Din Yusof b.
Kezr Bey), (d. 891/1486). The translator of ‘Attar’s Tadkerat al-awliya [(ed.
Emine Giirsoy Naskali, Ankara, 1987)]. He wrote a nazira on ‘Abd-Allah
Ansari’s Elahi-nama (Bursaly, II, p. 228; [H. Maz1oglu], in IA, X, pp- 666-670; [C.
Woodhead, in EI2, IX, pp. 630-31]).

Shdi-i Bosnevi, [Ahmed] (Sudi Busnawi, Ahmad), (d. 1005/1596). The
commentator of Sa‘di’s Golestan [(Istanbul, 1290; Persian tr. Haidar Ku$-niyat —
Zayn-al-‘Abedin Cavusi - ‘Ali Akbar Kazemi, Tabriz, 1349/1970)] and Bustan
[(Istanbul, 1288; Persian tr. Akbar Behruz, 2 vols., Tabriz, 1352/1973)], Hafez’s
divan [(3 vols., Istanbul, 1250; Eng. tr. W. H. Lowe, 1877; Persian tr. ‘Esmat
Sattar-zada, Tehran, 1341/1962)] [and Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye
manawi] (Bursaly, II, p. 323; [Ridhi, p. 216; N. Hoca, 1978; Y. Ertek,1994; K.
Burrill, in EI2, IX, p. 762; DAF, VI, pp. 481-82, 505-507]).

[Simer, Faruk (Sumer, Faruq), (1924-1995). Turkish scholar. He edited Abu
Bakr Tehrani’s Ketab-e Diyarbakriyya with Prof. Necati Lugal (2 vols., Ankara,
1962) (DAF, VI, p. 629)].
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[Sa‘di, Hafiz-zade, Seyyid] Mehmed Celebi [b. Seyyid Mustafa, Zirek-zade]
(Sa‘di, Hafez-zada, Sayyid Mohammad Eelebi b. Sayyid Mostafa, Zirak-zada),
([d. 1105/1693]). The translator of Qazi Maybadi’s Jam-e Giti-noma (Bursaly, II,
p. 229; [TDEA, VII, p. 398; DAF, VI, p. 449]).

Sehmi, Mehmed Celebi (Sehmi, Mohammad Celebi), (d. 1055/1645). The
translator of ‘Attar’s Tadkerat al-awliya. He wrote a nazira on the Elahi-nama
of ‘Abd-Allah Ansari (Bursaly, II, p. 228).

Stheyli, Ahmed b. Hemdem (Sohayli, Ahmad b. Hamdam), (d. 11th/17th
century). [The author] of the Nawader-e Sohayli (Bursaly, III, p. 68).

Seyyid Lokman b. Seyyid Hiiseyin [el-Astri el-Hiiseyni] el-Urmevi (Sayyid
Logman b. Sayyid Hosayn al-‘Asuri al-Hosayni al-Ormawi), [d. 1010/1601]. The
author of the Sahansah-nama-ye Morad-e Talet (See Topkap1 Saray1 Miizesi
Library, Revan, no. 824; Bursaly, III, p. 135; [Topkap1 Saray1 Miizesi Library,
Bagdad Koskii, no. 200; Istanbul Universitesi Library, FY, no. 1404; Sobhani-
Aksu, p. 610); Gottingen, Ms. Pers. 67; VOHD, XIV/2, no. 29, pp. 36-38; Hadi Enal
(Hadi inal), Sﬁh-ndma-ye Salim Kan (-e Dovvom)-e ‘Otmani ta’lif-e Logqman b.
Hosayn-e ‘Asuri al-Ormawi, Ph.D. diss., Tehran University, Tehran, 1361/1982;
Bekir Kiitiikoglu, 1991, pp. 39-48; Ozgilidenli, p. 446]).

[Seydi, Kara (Saydi, Qara), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian
(Kartal, 1999, pp. 454-55)].

Seyyid Mehmed Refi’ Efendi (Sayyid Mohammad Rafi‘ Efendi), (d. 12th/18th
century). The author of the Sefaret-name-i Iran in Turkish (Bursali, III, p. 190;
Unat, p. 203).

[Seyfeddin Muhammed el-Fergani (Sayf-al-Din Mohammad al-Fargani), (d.
8th/14th century). Saljuq poet. He wrote a divan in Persian (Divan-e Sayf-e
Fargani, ed. Dabih-Allah Safa, 3 vols., Tehran, 1341/1962; Mahin
Kamravani,1357/1978; Ahmed Ates, 1959, pp. 415-456; Riahi, pp. 109-111)].

[Seyyahi-i Bosnevi, Mustafa Efendi (Sayyahi Busnawi, Mostafa Efendi), (d.
11th/17th century). He wrote poems in Persian (DAF, VI, p. 483)].

CLICK HERE TO CONTINUE ON TO PART 2
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